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6 English

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to
Philips! To fully benefit from the support that
Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome or via the Philips
Sonicare app.

Important

Read this user manual carefully before you use the
appliance and save it for future reference.

Danger

- Keep the charger away from water. Do not
place or store it over or near water
contained in a bathtub, washbasin, sink etc.
Do not immerse the charger in water or any
other liguid. After cleaning, make sure the
charger is completely dry before you
connect it to the mains.

Warning

- The main cord cannot be replaced. If the
main cord is damaged, discard the charger.

- Always have the charger replaced with one
of the original type in order to avoid a
hazard.

- Do not use the charger outdoors or near
heated surfaces.

English
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- If the appliance is damaged in any way
(brush head, toothbrush handle or charger),
stop using it. This appliance contains no
serviceable parts. If the appliance is
damaged, contact the Consumer Care
Center in your country (see 'Warranty and
support’).

- This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and by
persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and if they
understand the hazards involved. Children
should not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance shall not be made by
children unless they are older than 8 and
supervised.

- In order to effectively charge your Philips
Sonicare handle do not place your charger
base on a magnetic metal surface.

Caution

- Do not clean the brush head, the handle or
the charger in the dishwasher.
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If you have had oral or gum surgery in the
previous 2 months, consult your dentist
before you use the toothbrush.

Consult your dentist if excessive bleeding
occurs after using this toothbrush or if
bleeding continues to occur after 1 week of
use. Also consult your dentist if you
experience discomfort or pain when you use
the Philips Sonicare.

The Philips Sonicare toothbrush complies
with the safety standards for
electromagnetic devices. If you have a
pacemaker or other implanted device,
contact your physician or the device
manufacturer of the implanted device prior
to use.

If you have medical concerns, consult your
doctor before you use the Philips Sonicare.
This appliance has only been designed for
cleaning teeth, gums and tongue. Do not
use it for any other purpose. Stop using the
appliance and contact your doctor if you
experience any discomfort or pain.
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- The Philips Sonicare toothbrush is a
personal care device and is not intended for
use on multiple patients in a dental practice
or institution.

- Stop using a brush head with crushed or
bent bristles. Replace the brush head every
3 months or sooner if signs of wear appear.
Do not use other brush heads than the ones
recommended by the manufacturer.

- If your toothpaste contains peroxide, baking
soda or bicarbonate (common in whitening
toothpastes), thoroughly clean the brush
head with soap and water after each use.
This prevents possible cracking of the
plastic.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable
standards and regulations regarding exposure to
electromagnetic fields.

Radio Equipment Directive

- Radio Equipment in this product operates
between 2402 — 2480 MHz

- Maximum RF power transmitted by the Radio
Equipment is +3 dBm

Your Philips Sonicare (Fig. 1)

1 Hygienic travel cap
2 Brush heads
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Handle

Power on/off button

Intensity light

Mode/intensity button

Mode light

Brush head replacement reminder light
9 Battery indication

10 Lightring

11 Charging base

12 Travel case

13 Cord storage compartment

14 USB cord (integrated)

15 Charging glass

16 Brush head holder

Note: The content of the box may vary based
on the model purchased.

Brush heads

Your Philips Sonicare comes with a range of brush
heads which are designed to deliver superior
results for your oral care needs.

The number and type of brush heads might
change according to the toothbrush type you
purchased.

1 Premium Clean brush head

2 Premium Gum Care brush head

3 Premium White brush head

4 Tongue Care+ brush head (specific types only)

Smart brush head recognition

Premium Clean, Premium Gum Care, Premium
White and Tongue Care+ brush heads are enabled
with smart brush head recognition technology.

An RFID chip inside the brush head communicates
with the toothbrush handle. So when you attach a
brush head, the handle automatically recognizes
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the brush head and selects the right mode and
intensity level to optimize your brushing
performance.

Thanks to this feature the toothbrush also tracks
your usage and gives a personalized reminder
when you need to replace your brush head for the
best oral care results.

Brushing modes

Your power toothbrush is equipped with 5
different modes to accommodate all your oral care
needs (some models come with 4 brushing modes
only). The following modes are available:

Clean mode

Clean is a 2-minute mode, recommended to be
used with intensity level 3. It gives you a thorough
and complete clean and is recommended to be
used with the Premium Clean brush head. In order
to reach optimal results, follow the instructions
below.

1 Begin brushing the upper right teeth (segment 1)
and brush for 20 seconds, on both the outer
and inner surfaces, before you move to the
upper front teeth (segment 2). Continue doing
this for segments 3 to 6 to ensure even brushing
in all 6 segments of the mouth. You will hear a
beep after each 20-second interval, to indicate
that you should move to the next segment.

White+ mode

White+ is a 2-minute 40-seconds mode,
recommended to be used with intensity level 3
and the Premium White brush head. In order to
reach optimal results, follow the instructions
below.



12 English

®
® @

N

@

OO
oR fie
Y
@ﬁ@

@W@

Begin brushing the upper right teeth (segment 1)
and brush for 20 seconds before you move to
the upper front teeth (segment 2). Continue
doing this for segments 3 to 6 to ensure even
brushing in all 6 sections of the mouth.

After completing all 6 of these segments, the
toothbrush switches to polishing mode
automatically.

To polish your teeth, brush the outer surface of
your upper teeth for 20 seconds (segment 2)
and then brush the outer surface of your lower
teeth for 20 seconds (segment 5). The polishing
motion used in this part of the mode will feel
and sound different from the first two minutes
of the mode.

Gum Health mode

Gum Health is a 3-minute 20-seconds mode,
recommended to be used with intensity level 3
and the Premium Gum Care brush head. In order
to reach optimal results, follow the instructions
below:

1

Begin brushing the upper right teeth (segment 1)
and brush for 20 seconds, on both the outer
and inner surfaces, before you move to the
upper front teeth (segment 2). Continue doing
this for section 3 to 6 to ensure even brushing in
all 6 segments of the mouth.

Next, to take optimal care for your gums, brush
the outer and inner surfaces of your upper right
back teeth for 20 seconds (segment 1), then
brush the outer and inner surfaces of your
upper left back teeth for 20 seconds (segment
3).
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Continue brushing the outer and inner surfaces
of your lower right back teeth for 20 seconds
(segment 4), followed by another 20 seconds
on the outer and inner surfaces of your lower
left back teeth (segment 6). The brushing
motion used in this part of the mode will feel
and sound different from the first two minutes
of the mode.

DeepClean+ mode

DeepClean+ mode length depends on whether or
not the handle is connected to the app. In
connected mode DeepClean+ runs for two
minutes and provides brushpacer feedback every
20 seconds. In non-connected mode DeepClean+
runs for three minutes and provides brushpacer
feedback every 30 seconds. In order to reach
optimal results, follow the instructions below when
brushing non-connected (when using the app,
follow the instructions of the app, see 'Features
and Accessories'):

- Begin brushing in the upper right teeth
(segment 1) and brush for 30 seconds, on both
the outer and inner surfaces, before you move
to the upper front teeth (segment 2). Continue
doing this for segments 3 to 6 to ensure even
brushing in all 6 segments of the mouth.

Tongue Care mode (specific types only)
Tongue Care is a 20-second mode, recommended
to be used with intensity level 3 and the Tongue

Care+ brush head. In order to reach optimal
results, follow the instructions below:
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< 1 Wet the micro bristles and brush your tongue
¢ with a back and forth motion. Clean as far back

2@. o

as comfortable.
2 Rinse your mouth and repeat the procedure
two more times.

Based on the brush head you attach, the mode will
be selected automatically. When you change the
mode, it will be remembered by the handle the
next time you attach the same brush head. In case
you changed the setting and want to go back to
the initial recommended setting, you can find
these in the mode description.

Note: When the Philips Sonicare is used in clinical
studies, it must be used at high intensity in the
Clean mode, in White+ mode, in GumHealth mode,
or in unconnected DeepClean+ mode to achieve
the efficacy in plague removal, stain removal, gum
health or superiority (respectively).

Intensity settings

\Z/

O

Your power toothbrush gives you the option to
choose between 3 different intensity levels: low,
medium and high. Based on the brush head you
attach, the intensity will be selected automatically.
If you wish to change to a different intensity, you
can do so by pressing the mode/intensity button
while brushing. For optimal results it is
recommended to use the automatically selected
intensity. The intensity cannot be changed as long
as the handle is powered off or paused.
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Using your Philips Sonicare
Brushing instructions

1

A
B 2

i

ﬁ 3
(®)

Attach your desired brush head (see 'Brush
heads'). Align the brush head so the bristles
point in the same direction as the front of the
handle.

Wet the bristles.

Apply a small amount of toothpaste on the
bristles.

Place the toothbrush bristles against the teeth
at a slight angle (45 degrees), pressing firmly to
make the bristles reach the gumline or slightly
beneath the gumline. A change in vibration (and
a slight change in sound) and activation of the
light ring alert you when you apply too much
pressure while brushing.

Note: Keep the center of the brush in contact
with the teeth at all times.
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5 Press the power on/off button to switch on the
Philips Sonicare.

6 Apply light pressure to maximize Philips
Sonicare's effectiveness. Brush your teeth with
a small back and forth motion so the bristles
reach between the teeth. Continue this motion
throughout the brushing cycle.

Note: The bristles should flare slightly. Do not
scrub.

7 To clean the inside surfaces of the front teeth,
tilt the brush handle semi-upright and make
several vertical overlapping brushing strokes on
each tooth.

Your Philips Sonicare is safe to use on:

- Braces (brush heads wear out sooner when
used on braces).

- Dental restorations (fillings, crowns, veneers).

The Brushpacer is an interval timer that has a short
beep and pause to remind you to brush the
different sections of your mouth. Depending on
the brushing mode you have selected, the
Brushpacer beeps at different intervals during the
brushing cycle. Each brushing mode has its own
sequence of sections to be brushed. (see 'Brushing
modes')

Features and accessories

a App
b Pressure sensor
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Brush head replacement reminder
Brushpacer

Easy-start

Travel case (specific types only)

Brush head holder (specific types only)

m ™D an

a. App

Your Philips Sonicare is Bluetooth enabled and
allows you to achieve superior oral health care
with the Philips Sonicare app.

Using the Philips Sonicare app will help you to
improve your oral health care habits. It gives you
real-time feedback while brushing, informs you if
you missed any spots when brushing, tracks your
brushing behavior over time and provides useful
tips and tricks for your healthiest mouth ever. In
order to fully benefit from your Philips Sonicare,
we advise you to follow these steps:

Connecting your toothbrush

1 Download the Philips Sonicare app from the
Apple App Store or Google Play Store.

2 Confirm Bluetooth is switched on on your
mobile device before you open the app. Check
the settings on your mobile device to switch on
Bluetooth.

3 Open the Sonicare app.

4 To connect the toothbrush to the app, remove
the handle from the charger and press the
mode/intensity button.

5 Follow the Sonicare app instructions displayed
on your mobile device. The app automatically
connects with the toothbrush. If the toothbrush
does not connect, follow the troubleshooting
steps provided in the app.
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Note: For optimal data capture, keep your mobile
device close during brushing.

b. Pressure sensor

Your Philips Sonicare is equipped with an

advanced sensor that measures the pressure you

apply while brushing. If you apply too much

pressure, the toothbrush will provide immediate

feedback to indicate that you need to reduce the

pressure. The feedback is given in two different

ways:

1 You experience a change in vibration and
therefore brushing sensation.

2 The pressure warning light of the light ring will
light up purple.

If you receive a warning, reduce the pressure. The

light will turn off and the brushing sensation will

adjust to the original sensation.

Activating or deactivating the pressure

sensor

1 Place the handle, with a brush head attached,
in the plugged-in charger.

2 Pressure sensor is enabled by holding the
mode/intensity button and by pressing the
power button twice while on a charger.

3 Pressure sensor is disabled by holding the
mode/intensity button and by pressing the
power button twice while on a charger.

c. Brush head replacement reminder
Your Philips Sonicare is equipped with a smart
feature that tracks the wear of your brush head.
49 Depending on the pressure you apply and the
o amount of time used, the brush head replacement
reminder light reminds you to change your brush
head. It is important to change your brush head in

tongue care
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e. Easy-start
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time in order to guarantee the best cleaning & care
of your teeth.

When the brush head replacement reminder light
lights up amber, you should replace your brush
head.

Activating or deactivating the brush head

replacement reminder

1 Place the handle in the plugged-in charger.

2 Brush head replacement reminder is enabled
by holding the mode/intensity button and by
pressing the power button three times while on
the charger.

3 Brush head replacement reminder is disabled
by holding the mode/intensity button and by
pressing the power button three times while on
the charger.

The brushpacer is an interval timer that has a short
beep and pause to remind you to brush the
different sections of your mouth. Depending on
the brushing mode you have selected (see
'Brushing modes'), the brushpacer beeps at
different intervals during the brushing cycle.

The Easy-start feature gently increases the power
over the first 14 brushings to help you get used to
the brushing with the Philips Sonicare. The Easy-
start feature works in all modes other than
TongueCare+ mode. This Philips Sonicare model
comes with the Easy-start feature deactivated.

Activating or deactivating the Easy-start
feature
1 Place the handle in the plugged-in charger.
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2 Easy-startis enabled by holding the
mode/intensity button and by pressing the
power button once while on the charger.

3 Easy start is disabled by holding the
mode/intensity button and by pressing the
power button once while on the charger.

Note: Using the Easy-start feature beyond the

initial ramp-up period is not recommended and

reduces Philips Sonicare effectiveness in removing
plaque.

Note: Each of the first 14 brushings must be at least
1 minute in length to properly move through the
Easy-start ramp-up cycle.

Note: To achieve clinical efficacy, Easy-start needs
to be deactivated.

f. Travel case (specific types only)

Your Philips Sonicare comes with a travel case to
make traveling with your power toothbrush more
convenient. It is designed to accommodate the
power toothbrush handle and two brush heads.
Some models come with a USB charging travel
case which connects to your laptop via USB or can
be plugged into a wall socket -~which allows you to
charge your Philips Sonicare when traveling. For
information about charging your Philips Sonicare
with the travel case, see 'Battery status and
charging'.

g. Brush head holder (specific types only)

The brush head holder is designed to keep and
store your brush heads.
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Battery status and charging
Charging with glass (specific types only)

1 Plug the charging base into a wall socket.
2 Place the charging glass on top of the charging
base and place the handle in the glass.

The charging indicator flashes white until your
toothbrush is fully charged.

Charging with travel case (specific types only)

1 Place the handle in the charging travel case.

2 Connect the charging travel case to a laptop, a
wall-mounted USB socket or a suitable wall
adapter. The USB cord is attached to the travel
case and stored in the cord storage
compartment.

3 The battery indication flashes white until your
toothbrush is fully charged.

Important: The wall adapter must be a safe extra

low voltage source, compatible with the electrical
ratings marked on the device.

Important: Only toothbrush model HX99 can be
charged in the travel case. Other products and
batteries are not compatible with the travel case.

Note: It takes about 24 hours to fully charge your
Philips Sonicare. You do not have to fully charge
your handle before first use, as the handle is pre-
charged. However, it is recommended to fully
charge it after first use.

Note: This charger is designed to properly charge
only one handle at a time. This charger is not
compatible with other models of Philips Sonicare.

Note: Do not place metallic objects in the travel
case, as handle charging may be affected and may
cause the charger to overheat.
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Cleaning

Note: Do not clean the brush head, handle or
travel case in the dishwasher.

Toothbrush handle

| 1 Remove the brush head and rinse the metal
shaft area with warm water. Make sure you

i, remove any residual toothpaste.
Caution: Do not push on the rubber seal on the
metal shaft with sharp objects, as this may

o cause damage.
2 Wipe the entire surface of the handle with a

damp cloth.
Note: Do not use isopropyl rubbing alcohol,

vinegar or bleach to clean handle as this may
cause discoloration.

Brush head

1 Rinse the brush head and bristles after each
use.

2 Remove the brush head from the handle and
rinse the brush head connection with warm
water at least once a week.

Charger and travel case
1 Unplug the charger and travel case before you
clean it.
2 Use a damp cloth to wipe the surface of the
charger and travel case.

Glass and brush head holder
1 Clean the glass and the brush head holder with
water and some washing-up liquid.
2 Dry them with a soft towel.
The glass and the brush head holder are
dishwasher-safe.
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If you are not going to use your Philips Sonicare for
an extended period of time, unplug the charger
from the wall socket, clean it and store it in a cool
and dry place away from direct sunlight.

Locating the model number

Recycling

Look on the bottom of the Philips Sonicare
toothbrush handle for the model number (HX9383,
HX9343, HX9333).

- Do not throw away the product with the normal
household waste at the end of its life, but hand
it in at an official collection point for recycling.
By doing this, you help to preserve the
environment.

Removing the rechargeable battery

Warning: Only remove the rechargeable battery
when you discard the appliance. Make sure the
battery is completely empty when you remove it.

To remove the rechargeable battery, you need a
towel or cloth, a hammer and a flat-head
(standard) screwdriver. Observe basic safety
precautions when you follow the procedure
outlined below. Be sure to protect your eyes,
hands, fingers, and the surface on which you work.
1 To deplete the rechargeable battery of any
charge, remove the handle from the charger,
turn on the Philips Sonicare and let it run until it
stops. Repeat this step until you can no longer
turn on the Philips Sonicare.
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Remove and discard the brush head. Cover the
entire handle with a towel or cloth.

Hold the top of the handle with one hand and
strike the handle housing 0.5 inch above the
bottom end. Strike firmly with a hammer on all 4
sides to eject the end cap.

Note: You may have to hit on the end several
times to break the internal snap connections.
Remove the end cap from the toothbrush
handle. If the end cap does not release easily
from the housing, repeat step 3 until the end
cap is released.

Holding the handle upside down, press the
shaft down on a hard surface. If the internal
components do not easily release from the
housing, repeat step 3 until the internal
components are released.

Remove the rubber battery cover.
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Wedge the screwdriver between the battery
and the black frame at the bottom of the
internal components. Then pry the screwdriver
away from the battery to break the bottom of
the black frame.

Insert the screwdriver between the bottom of
the battery and the black frame to break the
metal tab connecting the battery to the green
printed circuit board. This will release the
bottom end of the battery from the frame.

Grab the battery and pull it away from the
internal components to break the second metal
battery tab.

Caution: Be aware of the sharp edges of the

battery tabs so as to avoid injury to your
fingers.

10 Cover the battery contacts with tape to prevent

any electrical short from residual battery
charge. The rechargeable battery can now be
recycled and the rest of the product discarded
appropriately.

Warranty and support

If you need information or support, please visit
www.philips.com/support or read the
international warranty leaflet.

Warranty restrictions

The terms of the international warranty do not
cover the following:

Brush heads.
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Damage caused by use of unauthorized
replacement parts.

Damage caused by misuse, abuse, neglect,
alterations or unauthorized repair.

Normal wear and tear, including chips,
scratches, abrasions, discoloration or fading.
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Pendahuluan

Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang
di Philips! Untuk memanfaatkan dukungan yang
ditawarkan Philips dengan maksimal, daftarkan
produk Anda di www.philips.com/welcome atau
melalui aplikasi Philips Sonicare.

Important
Bacalah petunjuk pengguna ini secara saksama
sebelum Anda menggunakan alat dan simpan
untuk referensi di kemudian hari.

Bahaya

- Jauhkan pengisi daya dari air. Jangan
meletakkan atau menyimpan pengisi daya
di dalam atau di dekat air seperti di bak
mandi, tempat cuci, wastafel, dll. Jangan
mencelupkan pengisi daya ke dalam air
atau cairan lain. Setelah dibersihkan,
pastikan pengisi daya benar-benar kering
sebelum Anda menyambungkannya ke
stopkontak listrik.

Peringatan

- Kabel listrik tidak dapat diganti. Buang
pengisi daya jika kabel listrik rusak.

- Selalu ganti pengisi daya dengan produk
yang asli untuk menghindari bahaya.

- Jangan gunakan pengisi daya di luar
ruangan atau dekat permukaan panas.

Bahasa Indonesia
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- Jika alat rusak, apa pun kerusakannya
(kepala sikat, gagang sikat gigi atau pengisi
daya), hentikan penggunaan. Alat ini tidak
memiliki komponen yang bisa diperbaiki.
Jika alat rusak, hubungi Pusat Layanan
Konsumen di negara Anda (lihat 'Garansi
dan dukungan').

- Alat ini dapat digunakan oleh anak-anak
minimal berusia 8 tahun ke atas dan orang
dengan cacat fisik, indera atau kecakapan
mental yang kurang atau kurang
pengalaman dan pengetahuan jika mereka
diberi pengawasan atau petunjuk mengenai
cara penggunaan alat yang aman dan
mengerti bahayanya. Anak-anak dilarang
memainkan alat ini. Anak-anak tidak boleh
membersihkan dan merawat alat ini kecuali
telah berusia di atas 8 tahun dan harus
dengan pengawasan.

- Untuk mengisi daya gagang Philips Sonicare
Anda dengan efektif, jangan letakkan
dudukan pengisi daya pada permukaan
logam magnetik.
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Perhatian

- Jangan membersihkan kepala sikat, gagang
atau pengisi daya di mesin pencuci piring.

- Bila rongga mulut atau gusi Anda baru
dioperasi 2 bulan sebelumnya, tanyakan
dengan dokter gigi Anda sebelum
menggunakan sikat gigi ini.

- Konsultasikan dengan dokter gigi Anda jika
terjadi pendarahan berlebih setelah
menggunakan sikat gigi ini atau jika
pendarahan terus terjadi setelah 1 minggu
penggunaan. Juga konsultasikan pada
dokter gigi jika Anda merasa tidak nyaman
atau mengalami rasa sakit saat
menggunakan Philips Sonicare.

- Sikat gigi Philips Sonicare memenuhi
standar keselamatan untuk perangkat
elektromagnetik. Bila Anda menggunakan
alat pacu jantung atau perangkat implan
lainnya, hubungi dokter atau produsen
perangkat sebelum penggunaan.

- Jika Anda memiliki masalah kesehatan,
konsultasikan dengan dokter Anda sebelum
menggunakan Philips Sonicare.
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- Alat ini dirancang hanya untuk
membersihkan gigi, gusi dan lidah. Jangan
gunakan alat untuk tujuan lain. Hentikan
penggunaan alat dan hubungi dokter Anda
jika Anda merasa tidak nyaman atau
mengalami rasa sakit.

- Sikat gigi Philips Sonicare adalah perangkat
perawatan pribadi dan tidak ditujukan untuk
digunakan oleh beberapa orang pasien
pada praktik atau institusi perawatan gigi.

- Hentikan penggunaan kepala sikat dengan
bulu yang sudah rusak atau bengkok. Ganti
kepala sikat setiap 3 bulan atau lebih sering
jika terlihat tanda-tanda kerusakan. Jangan
gunakan kepala sikat selain dari yang
direkomendasikan oleh produsen.

- Bila pasta gigi Anda mengandung peroksida,
baking soda atau bikarbonat (sering
terdapat pada pasta gigi pemutih),
bersinhkan kepala sikat secara menyeluruh
dengan sabun dan air setelah penggunaan.
Ini akan mencegah keretakan pada plastik.

Medan elektromagnetik (EMF)
Alat Philips ini mematuhi semua standar dan
peraturan yang berlaku terkait paparan terhadap
medan elektromagnet.
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Petunjuk Peralatan Radio
- Peralatan Radio di produk ini beroperasi pada
frekuensi antara 2402 - 2480 MHz
- Daya RF maksimum yang dipancarkan oleh
Peralatan Radio adalah +3 dBm

Philips Sonicare Anda (Gbr. 1)
1 Tutup yang higienis
2 Kepala sikat
3 Gagang
4 Tombol daya
5 Lampu intensitas
6 Tombol mode/intensitas
7 Lampu mode
8 Lampu pengingat untuk mengganti kepala sikat
9 Indikasi baterai
10 Lingkaran lampu
1 Dudukan pengisian daya
12 Wadah penyimpanan
13 Tempat penyimpanan kabel
14 Kabel USB (terintegrasi)
15 Gelas pengisian daya
16 Gantungan kepala sikat
Catatan: Isi di dalam kotak bisa berbeda
tergantung model yang dibeli.

Kepala sikat
Philips Sonicare Anda dilengkapi dengan
beberapa model kepala sikat yang dirancang
untuk memberikan hasil maksimal pada kebutuhan
perawatan mulut Anda.
Jumlah dan jenis kepala sikat bisa saja berbeda
sesuai dengan tipe sikat gigi yang Anda beli.
1 Kepala sikat Premium Clean
2 Kepala sikat Premium Gum Care
3 Kepala sikat Premium White
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4 Kepala sikat Tongue Care+ (hanya tipe tertentu)

Pendeteksi kepala sikat pintar

Kepala sikat Premium Clean, Premium Gum Care,
Premium White, dan Tongue Care+ dilengkapi
dengan teknologi pendeteksi kepala sikat.

Chip RFID di dalam kepala sikat akan mengirimkan
sinyal khusus ke gagang sikat gigi. Jadi, ketika
Anda memasang kepala sikat, gagang sikat akan
otomatis mengenali kepala sikat kemudian
memilih mode dan intensitas yang sesuai untuk
mengoptimalkan performa menyikat Anda.

Selain itu, sikat gigi ini juga dapat membaca
penggunaan Anda dan memberi peringatan untuk
mengganti kepala sikat agar hasil perawatan mulut
Anda lebih maksimal.

Mode menyikat

Daya sikat gigi Anda dilengkapi dengan 5 macam
mode untuk mengakomodasi semua kebutuhan
perawatan mulut (beberapa model hanya
dilengkapi 4 mode sikat). Mode yang tersedia:

Mode Clean

Clean merupakan mode 2 menit, disarankan
menggunakan intensitas tingkat 3. Mode ini akan
membersihkan mulut Anda secara menyeluruh
dan disarankan untuk menggunakannya dengan
kepala sikat Premium Clean. Ikuti petunjuk di
bawah ini untuk mendapatkan hasil maksimal.
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Mulailah menyikat gigi kanan bagian atas
(segmen 1) dan sikat permukaan luar dan dalam
gigi selama 20 detik sebelum berpindah ke gigi
depan bagian atas (segmen 2). Lakukan hal
yang sama untuk segmen 3 hingga 6 untuk
memastikan 6 segmen pada mulut sudah
disikat. Anda akan mendengar suara bip setelah
interval 20 detik sebagai petunjuk untuk
berpindah ke segmen berikutnya.

Mode White+

White+ merupakan mode 2 menit 40 detik,
disarankan menggunakan intensitas tingkat 3 dan
kepala sikat Premium White. Ikuti petunjuk di
bawah ini untuk mendapatkan hasil maksimal.

1 Mulailah menyikat gigi kanan bagian atas
(segmen 1) dan sikat selama 20 detik sebelum
berpindah ke gigi depan bagian atas (segmen
2). Lakukan hal yang sama untuk segmen 3
hingga 6 untuk memastikan 6 segmen pada
mulut sudah disikat.

2 Setelah selesai menyikat 6 segmen, sikat gigi
akan beralih ke mode memoles secara
otomatis.

3 Untuk memoles gigi Anda, sikat permukaan luar
gigi bagian atas Anda selama 20 detik (segmen
2) kemudian sikat permukaan luar gigi bagian
bawah Anda selama 20 detik (segmen 5).
Gerakan memoles yang digunakan pada mode
ini akan terasa dan terdengar berbeda dari
menit pertama dan kedua mode ini.

Mode Gum Health

Gum Health merupakan mode 3 menit 20 detik,
disarankan menggunakan kepala sikat Perawatan
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Gusi dengan intensitas tingkat 3. Ikuti petunjuk di
bawah ini untuk mendapatkan hasil maksimal:

1 Mulailah menyikat gigi kanan bagian atas
(segmen 1) dan sikat permukaan luar dan dalam
gigi selama 20 detik sebelum berpindah ke gigi
depan bagian atas (segmen 2). Lakukan hal
yang sama untuk segmen 3 hingga 6 untuk
memastikan 6 segmen pada mulut sudah
disikat.

2 Selanjutnya, untuk mendapatkan perawatan
gusi yang optimal, sikat permukaan luar dan
dalam gigi kanan belakang bagian atas Anda
selama 20 detik (segmen 1), kemudian sikat
permukaan luar dan dalam gigi kiri belakang
bagian atas Anda selama 20 detik (segmen 3).

Lanjutkan menyikat permukaan luar dan dalam
gigi kanan belakang bagian bawah Anda
selama 20 detik (segmen 4), kemudian sikat
permukaan luar dan dalam gigi kiri belakang
bagian bawah Anda selama 20 detik (segmen
6). Gerakan memoles yang digunakan pada
mode ini akan terasa dan terdengar berbeda
dari menit pertama dan kedua mode ini.

Mode DeepClean+

Lama mode DeepClean+ bergantung pada
terhubung atau tidaknya gagang sikat ke aplikasi.
Pada mode terhubung, DeepClean+ berjalan
selama 2 menit dan memberi umpan balik
brushpacer setiap 20 detik. Pada mode tidak
terhubung, DeepClean+ berjalan selama tiga menit
dan memberi umpan balik brushpacer setiap 30
detik. Untuk mendapatkan hasil yang maksimal,
ikuti petunjuk di bawah ini ketika menyikat dengan
tanpa koneksi ke aplikasi (ketika menggunakan
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aplikasi, ikuti petunjuk aplikasi, lihat 'Fitur dan
Aksesori'):

- Mulailah menyikat gigi kanan bagian atas
(segmen 1) dan sikat permukaan luar dan dalam
gigi selama 30 detik sebelum berpindah ke gigi
depan bagian atas (segmen 2). Lakukan hal
yang sama untuk segmen 3 hingga 6 untuk
memastikan 6 segmen pada mulut sudah
disikat.

Mode Tongue Care (hanya tipe tertentu)

Tongue Care merupakan mode 20 detik,
disarankan menggunakan intensitas tingkat 3 dan
kepala sikat Tongue Care+. Ikuti petunjuk di bawah
ini untuk mendapatkan hasil maksimal:

1 Basahi bulu sikat dan sikat lidah Anda dengan
gerakan maju mundur. Bersihkan sedalam dan
senyaman mungkin.

2 Bilas mulut Anda dan ulangi prosedur tadi dua
kali.

Sesuai dengan kepala sikat yang Anda gunakan,
mode menyikat akan dipilih secara otomatis. Mode
kepala sikat yang Anda ganti akan disimpan pada
gagang dan akan diterapkan kembali saat Anda
menggunakan kepala sikat yang sama. Jika Anda
mengubah setelan dan ingin mengembalikan ke
setelan awal yang direkomendasikan, Anda dapat
mencarinya di deskripsi mode.

Catatan: Ketika digunakan pada studi klinis, Philips
Sonicare harus digunakan dalam intensitas tinggi
pada mode Clean, White+, GumHealth, atau pada
mode DeepClean+ yang tidak terhubung untuk
mencapai keberhasilan dalam mengikis plak,
menghilangkan noda, kesehatan gusi, atau
superioritas (sesuai urutan).
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Setelan intensitas

w Sikat gigi elektrik ini menyediakan 3 pilihan tingkat
intensitas yang berbeda: rendah, sedang, dan
el tinggi. Sesuai dengan kepala sikat yang Anda
gunakan, mode menyikat akan dipilih secara
Q otomatis. Jika ingin mencoba intensitas yang

berbeda, Anda dapat mengubahnya dengan
menekan tombol mode/intensitas ketika menyikat.
Untuk hasil maksimal, sebaiknya gunakan
intensitas yang dipilih secara otomatis. Intensitas
tidak dapat diubah selama gagang dalam keadaan
mati atau berhenti sejenak.

Menggunakan Philips Sonicare

Instruksi menyikat
1 Pasang kepala (lihat 'Kepala sikat') sikat yang
Anda inginkan. Sejajarkan kepala sikat agar bulu
sikat menghadap arah yang sama dengan

bagian depan gagang.
1)

B 2 Basahi bulu sikat.

)

3 Beri sedikit pasta gigi pada bulu sikat.

\ |
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4 Posisikan bulu sikat gigi pada gigi hingga
membentuk sudut kecil (45 derajat), tekan agar
bulu sikat menjangkau garis gusi atau sedikit di
bawah garis gusi. Perubahan pada getaran (dan
sedikit perubahan pada bunyi) dan pengaktifan
lingkaran lampu akan memberi peringatan
ketika Anda menekan terlalu keras saat
menyikat gigi.

Catatan: Jaga bagian tengah sikat agar selalu
menyentuh gigi.

5 Tekan tombol daya untuk menghidupkan
Philips Sonicare.

6 Tekan perlahan untuk memaksimalkan
efektivitas Philips Sonicare. Sikat gigi Anda
dengan gerakan kecil maju mundur agar bulu
sikat menjangkau sela-sela gigi. Lanjutkan
gerakan ini selama menyikat gigi.

Catatan: Bulu sikat akan sedikit melebar.
Jangan menggosokkan alat ke gigi.

7 Untuk membersinkan permukaan bagian dalam
gigi depan, miringkan gagang sikat setengah
tegak dan lakukan beberapa gerakan menyikat
vertikal yang tumpang tindih pada setiap gigi.

Philips Sonicare Anda aman digunakan pada:

- Kawat gigi (kepala sikat akan lebih cepat rusak
bila digunakan pada kawat gigi).

- Restorasi gigi (tfambalan, mahkota, veneer).
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Brushpacer merupakan penghitung interval yang
memiliki fitur bunyi bip pendek dan berhenti
sejenak untuk mengingatkan Anda agar menyikat
bagian lain pada mulut Anda. Bergantung pada
mode menyikat yang Anda pilih, Brushpacer akan
berbunyi bip pada interval yang berbeda selama
siklus menyikat gigi. Setiap mode menyikat
memiliki urutan bagian tersendiri untuk disikat.
(lihat 'Mode menyikat')

Fitur dan aksesori

a. Aplikasi

a Aplikasi
b Sensor tekanan

¢ Pengingat untuk mengganti kepala sikat

d Brushpacer

e Easy-start

f  Wadah penyimpanan (hanya tipe tertentu)

g Gantungan kepala sikat (hanya tipe tertentu)

Philips Sonicare Anda dilengkapi dengan
Bluetooth yang memungkinkan Anda mencapai
kesehatan mulut maksimal dengan menggunakan
aplikasi Philips Sonicare.

Aplikasi Philips Sonicare ini akan membantu Anda
untuk meningkatkan kebiasaan perawatan
kesehatan mulut Anda. Aplikasi ini memberikan
saran aktual ketika menyikat, yang
menginformasikan Anda jika melewatkan titik
tertentu ketika menyikat, melacak aktivitas
menyikat Anda selama ini, dan menyediakan
beberapa petunjuk dan trik untuk kesehatan mulut
terbaik Anda. Untuk mendapatkan hasil maksimal
dari Philips Sonicare, sebaiknya ikuti langkah di
bawah ini:
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Menyambungkan sikat gigi Anda

1 Unduh aplikasi Philips Sonicare dari Apple App
Store atau Google Play Store.

2 Pastikan Bluetooth sudah aktif pada perangkat
seluler sebelum Anda membuka aplikasi.
Periksa setelan pada perangkat seluler Anda
untuk mengaktifkan Bluetooth.

3 Buka aplikasi Sonicare.

4 Untuk menyambungkan sikat gigi ke aplikasi,
lepas gagang dari pengisi daya dan tekan
tombol mode/intensitas.

5 Ikuti petunjuk aplikasi Sonicare yang
ditampilkan pada layar perangkat seluler Anda.
Aplikasi akan otomatis terhubung dengan sikat
gigi. Jika sikat gigi tidak terhubung, ikuti
langkah-langkah penyelesaian masalah yang
dijelaskan di dalam aplikasi.

Catatan: Agar data yang diambil lebih optimal,

pastikan perangkat seluler berada di dekat Anda
ketika menyikat.

b. Sensor tekanan

Philips Sonicare Anda dilengkapi dengan sensor
lanjutan yang mampu mengukur tekanan yang
Anda gunakan ketika menyikat. Jika tekanan yang
digunakan berlebihan, sikat gigi akan segera
menyarankan Anda untuk mengurangi tekanan
yang digunakan. Saran tersebut diberikan melalui
dua cara:
1 Anda akan merasakan perubahan pada getaran
dan sensasi menyikat.
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2 Lampu peringatan tekanan pada lingkaran
lampu akan menyala ungu.

Kurangi tekanan ketika Anda menerima

peringatan. Lampu akan mati dan sensasi

menyikat akan kembali normal.

Mengaktifkan atau menonaktifkan sensor

tekanan

1 Letakkan gagang, dengan kepala sikat
terpasang, pada pengisi daya yang terhubung
ke listrik.

2 Sensor tekanan dapat diaktifkan dengan cara
menahan tombol mode/intensitas atau dengan
menekan tombol daya dua kali ketika mengisi
daya.

3 Sensor tekanan dapat dimatikan dengan cara
menahan tombol mode/intensitas atau dengan
menekan tombol daya dua kali ketika mengisi
daya.

c. Pengingat untuk mengganti kepala sikat

tongue care

9]

=

Philips Sonicare Anda dilengkapi dengan fitur
pintar yang dapat melacak penggunaan kepala
sikat Anda. Bergantung pada tekanan yang Anda
terapkan dan durasi penggunaan, lampu
pengingat untuk mengganti kepala sikat akan
mengingatkan Anda untuk mengganti kepala sikat.
Mengganti kepala sikat pada waktunya merupakan
hal yang penting untuk menjamin kebersihan &
perawatan terbaik gigi Anda.
Ganti kepala sikat ketika lampu pengingat untuk
mengganti kepala sikat menyala kuning.
Mengaktifkan atau menonaktifkan lampu
pengingat untuk mengganti kepala sikat
1 Taruh gagang sikat pada pengisi daya yang
ditancapkan.
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2 Pengingat untuk mengganti kepala sikat dapat
diaktifkan dengan cara menahan tombol
mode/intensitas atau dengan menekan tombol
daya tiga kali ketika mengisi daya.

3 Pengingat untuk mengganti kepala sikat dapat
dimatikan dengan cara menahan tombol
mode/intensitas atau dengan menekan tombol
daya tiga kali ketika mengisi daya.

Brushpacer merupakan penghitung interval yang
memiliki fitur bunyi bip pendek dan berhenti
sejenak untuk mengingatkan Anda agar menyikat
bagian lain pada mulut Anda. Bergantung pada
mode menyikat yang Anda pilih (lihat 'Mode
menyikat'), Brushpacer akan berbunyi bip pada
interval yang berbeda selama siklus menyikat gigi.

Fitur Easy-start secara perlahan akan menaikkan
tenaga di 14 sikatan pertama agar Anda terbiasa
menggosok gigi dengan Philips Sonicare. Fitur
Easy-start dapat digunakan di semua mode
kecuali mode TongueCare+. Model Philips
Sonicare ini hadir dengan fitur Easy-start yang
dinonaktifkan.

Mengaktifkan atau menonaktifkan fitur

Easy-start

1 Taruh gagang sikat pada pengisi daya yang
ditancapkan.

2 Easy-start dapat diaktifkan dengan cara
menahan tombol mode/intensitas atau dengan
menekan tombol daya satu kali ketika mengisi
daya.
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3 Easy start dapat dimatikan dengan cara
menahan tombol mode/intensitas atau dengan
menekan tombol daya satu kali ketika mengisi
daya.

Catatan: Menggunakan fitur Easy-start melebihi

waktu yang lebih kencang di awal tidak dianjurkan

dan akan mengurangi keefektifan Philips Sonicare
dalam menghilangkan plak.

Catatan: Masing-masing dari 14 sikatan pertama
harus berlangsung setidaknya selama 1 menit agar
dapat berpindah ke siklus Easy-start yang lebih
kencang.

Catatan: Untuk mencapai efektivitas klinis, Easy-
start harus dimatikan.

f. Wadah penyimpanan (hanya tipe tertentu)

Philips Sonicare dilengkapi dengan wadah
penyimpanan untuk memudahkan Anda ketika
bepergian dengan membawa sikat gigi elektrik.
Wadah ini dirancang untuk mengakomodasi
gagang sikat gigi elektrik dan dua kepala sikat.
Beberapa model dilengkapi dengan wadah
penyimpanan pengisi daya USB yang terhubung
dengan laptop via USB atau dapat juga
ditancapkan pada stopkontak dinding untuk
mengisi daya Philips Sonicare Anda ketika sedang
dalam perjalanan. Untuk informasi mengenai cara
mengisi daya Philips Sonicare Anda dengan
wadah penyimpanan, lihat 'Status baterai dan
pengisian daya'.
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g. Gantungan kepala sikat (hanya tipe tertentu)
Gantungan kepala sikat ini dirancang untuk
menjaga dan menyimpan kepala sikat Anda.

Status baterai dan pengisian daya

Mengisi daya dengan gelas (hanya tipe tertentu)
1 Tancapkan dudukan pengisi daya pada
stopkontak dinding.
2 Tempatkan gelas pengisian daya di atas
dudukan pengisian daya dan letakkan gagang
ke dalam gelas.

Indikator pengisian daya akan menyala putih
hingga daya sikat gigi Anda terisi penuh.

Mengisi daya dengan wadah penyimpanan (hanya
tipe tertentu)

1 Letakkan gagang sikat pada wadah pengisian
daya untuk di perjalanan.

2 Sambungkan wadah penyimpanan pengisi
daya ke laptop, soket USB yang terpasang pada
dinding, atau adaptor dinding yang cocok.
Kabel USB akan dihubungkan ke wadah
penyimpanan dan disimpan pada
kompartemen penyimpanan kabel.

3 Indikator baterai akan menyala putih hingga
daya sikat gigi Anda terisi penuh.

Penting: Adaptor dinding harus memiliki sumber

tegangan rendah yang ekstra aman dan

kompatibel dengan tingkat daya listrik yang
tercetak pada perangkat.
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Penting: Hanya sikat gigi model HX99 yang dapat
diisi daya menggunakan wadah penyimpanan.
Produk dan baterai lain tidak kompatibel dengan
wadah penyimpanan.

Catatan: Dibutuhkan waktu sekitar 24 jam untuk
mengisi daya Philips Sonicare Anda hingga penuh.
Anda tidak perlu mengisi daya gagang hingga
penuh sebelum penggunaan pertama kali karena
daya pada gagang tersebut sudah terisi
sebelumnya. Akan tetapi, sebaiknya isi daya
gagang tersebut hingga penuh setelah
penggunaan pertama.

Catatan: Pengisi daya ini dirancang untuk mengisi
daya dengan baik hanya untuk satu gagang dalam
satu waktu. Pengisi daya ini tidak kompatibel
dengan model Philips Sonicare yang lain.

Catatan: Jangan meletakkan benda logam di
dalam wadah penyimpanan karena dapat
memengaruhi proses pengisian daya pada gagang
dan dapat menyebabkan pengisi daya kelebihan
panas.

Membersihkan

Catatan: Jangan membersihkan kepala sikat,
gagang, atau wadah penyimpanan menggunakan
pencuci piring.

Gagang sikat gigi

i,

1 Lepaskan kepala sikat dan bilas area poros
logam dengan air hangat. Pastikan Anda
membersihkan sisa-sisa pasta gigi.

Perhatian: Jangan mendorong segel karet pada
poros logam dengan benda tajam, hal ini dapat
menyebabkan kerusakan.

2 Seka semua permukaan gagang dengan kain
lembab.

Catatan: Jangan gunakan isopropil alkohol,
cuka, atau pemutih untuk membersihkan
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gagang karena dapat menyebabkan warna
pudar.

Kepala sikat

1 Bilas kepala sikat dan bulu sikat setelah
digunakan.

2 Lepaskan kepala sikat dari gagang dan bilas
sambungan kepala sikat dengan air hangat
sedikitnya seminggu sekali.

Pengisi daya dan wadah penyimpanan

1 Cabut pengisi daya dan wadah penyimpanan
sebelum dibersihkan.

2 Gunakan kain lembap untuk menyeka
permukaan pengisi daya dan wadah
penyimpanan.

Gelas dan gantungan kepala sikat

1 Bersihkan gelas dan gantungan kepala sikat
dengan air dan sedikit cairan pembersih.

2 Keringkan dengan handuk yang lembut.

Gelas dan gantungan kepala sikat aman dicuci
dengan pencuci piring.

Penyimpanan
Jika Anda berencana untuk tidak menggunakan
Philips Sonicare dalam waktu lama, cabut pengisi
daya dari stopkontak dinding, bersihkan dan
simpan di tempat yang sejuk, kering, dan terhindar
dari sinar matahari langsung.

Mencari nomor model

Lihat bagian bawah gagang sikat gigi Philips
Sonicare untuk mencari nomor model (HX9383,
HX9343, HX9333).
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Mendaur ulang
- Jangan membuang produk bersama limbah
rumah tangga biasa jika sudah tidak bisa
dipakai lagi, tetapi serahkan ke tempat
pengumpulan barang bekas yang resmi untuk
didaur ulang. Dengan melakukan ini, Anda turut
membantu melestarikan lingkungan.

Melepas baterai isi ulang

Peringatan: Hanya keluarkan baterai yang dapat
diisi ulang jika Anda ingin membuang alat ini.
Pastikan daya baterai sudah benar-benar habis
ketika Anda mengeluarkannya.

Untuk mengeluarkan baterai isi ulang, Anda
memerlukan handuk atau kain, palu, dan obeng
minus (standar). Perhatikan tindakan keselamatan
dasar saat mengikuti prosedur yang dijelaskan di
bawah. Pastikan mata, tangan, dan jari Anda
terlindungi, begitu juga dengan permukaan tempat
Anda bekerja.
1 Untuk menghabiskan daya baterai isi-
ulang, lepaskan gagang dari pengisi daya,
hidupkan Philips Sonicare
dan biarkan beroperasi hingga berhenti. Ulangi
langkah ini hingga Anda tidak bisa lagi
menghidupkan Philips Sonicare.
2 Lepaskan dan buang kepala sikat. Tutup semua
gagang dengan handuk atau kain.
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Pegang bagian atas gagang dengan satu
tangan dan pukul wadah gagang 0,5 inci di atas
ujung bawah. Pukul kuat dengan palu di
keempat sisi untuk mengeluarkan penutup
ujung.

Catatan: Anda mungkin harus memukul
ujungnya beberapa kali untuk melepaskan
sambungan internalnya.

Lepaskan penutup ujung dari gagang sikat gigi.
Jika penutup ujung tidak bisa dilepas dari
wadahnya dengan mudah, ulangi langkah 3
sampai penutup ujung terlepas.

Dengan memegang gagang secara terbalik,
tekan poros ke bawah pada permukaan keras.
Jika komponen internal tidak terlepas dengan
mudah dari wadahnya, ulangi langkah 3 sampai
komponen internal terlepas.

Lepaskan tutup karet baterai.

Masukkan obeng di antara baterai dan rangka
hitam di bagian bawah komponen internal. Lalu
cungkil obeng dari baterai untuk melepas
bagian bawah rangka hitam.
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8 Masukkan obeng di antara bagian bawah
baterai dan rangka hitam untuk melepas tab
logam yang menyambungkan baterai dengan
papan sirkuit berwarna hijau. Ini akan melepas
ujung bawah baterai dari rangka.

9 Pegang baterai dan tarik dari komponen

internal untuk melepas tab baterai logam
kedua.
Perhatian: Berhati-hatilah dengan ujung tab
baterai yang tajam agar tidak mencederai jari
Anda.

10 Tutup kontak baterai dengan selotip untuk

)T(j mencegah hubungan arus pendek dari sisa
@ daya baterai. Baterai isi ulang kini bisa didaur
ulang dan bagian produk lainnya bisa dibuang
@E dengan cara yang sesuai.

Garansi dan dukungan

Jika Anda membutuhkan informasi atau dukungan,
silakan kunjungi www.philips.com/support atau
bacalah pamflet garansi internasional.

Batasan garansi

Ketentuan garansi internasional tidak mencakup

hal berikut:

- Kepala sikat.

- Kerusakan akibat penggunaan komponen
pengganti yang tidak resmi.

- Kerusakan akibat kesalahan penggunaan,
penyalahgunaan, kelalaian, perubahan, atau
perbaikan tidak resmi.

- Kerusakan dan keausan normal, termasuk cuil,
goresan, lecet, perubahan warna, atau
memudar.
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Pengenalan

Tahniah atas pembelian anda dan selamat
menggunakan Philips! Untuk memanfaatkan
sepenuhnya sokongan yang ditawarkan oleh
Philips, daftar produk anda di
www.philips.com/welcome atau melalui aplikasi
Philips Sonicare.

Important
Baca manual pengguna ini dengan teliti sebelum
anda menggunakan perkakas dan simpan manual
tersebut untuk rujukan pada masa hadapan.
Bahaya

- Pastikan pengecas terletak jauh dari air.
Jangan letak atau simpan pengecas di atas
atau berdekatan dengan air yang
terkandung di dalam tab mandi, besen air,
sinki dan sebagainya. Jangan direndamkan
pengecas di dalam air atau mana-mana
cecair lain. Selepas membersihkan, pastikan
pengecas telah kering sepenuhnya sebelum
anda menyambungkannya ke sesalur kuasa
utama.

Amaran

- Kord sesalur utama tidak boleh diganti. Jika
kord utama rosak, buang pengecasnya.

Bahasa Melayu
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- Sentiasa pastikan pengecas digantikan
dengan jenis yang asli untuk mengelakkan
bahaya.

- Jangan gunakan pengecas di luar atau
berdekatan permukaan panas.

- Jika perkakasnya rosak dalam apa-apa cara
sekalipun (kepala berus, pemegang berus
gigi atau pengecas), berhenti
menggunakannya. Perkakas ini tidak
mengandungi bahagian yang boleh diservis.
Jika perkakasnya rosak, hubungi Pusat
Layanan Pengguna di negara anda (lihat
bab ‘Waranti dan sokongan’).
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- Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-
kanak berumur 8 tahun dan ke atas dan
orang yang kurang keupayaan fizikal, deria
atau mental, atau kekurangan pengalaman
dan pengetahuan jika mereka diberi
pengawasan dan arahan berkaitan
penggunaan perkakas secara selamat dan
memahami bahaya yang mungkin berlaku.
Kanak-kanak tidak sepatutnya bermain
dengan perkakas ini. Pembersihan dan
penyelenggaraan oleh pengguna tidak
sepatutnya dilakukan oleh kanak-kanak
kecuali mereka berumur 8 tahun dan ke atas
serta diawasi.

- Untuk mengecas pemegang Philips Sonicare
secara berkesan jangan letakkan tapak
pengecas anda pada permukaan logam
magnetik.

Awas

- Jangan bersihkan kepala berus, pemegang
atau pengecas di dalam mesin basuh
pinggan.
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- Jika anda pernah melalui pembedahan gigi
atau gusi dalam tempoh 2 bulan sebelum
ini, hubungi doktor gigi anda sebelum anda
menggunakan berus gigi ini.

- Rujuk doktor pergigian anda jika gigi anda
berdarah dengan banyak selepas
menggunakan berus gigi ini atau jika
pendarahan itu berterusan selepas 1 minggu
penggunaan. Rujuk juga doktor pergigian
anda jika anda mengalami ketakselesaan
atau rasa sakit apabila anda menggunakan
Philips Sonicare.

- Berus gigi Philips Sonicare mematuhi
standard keselamatan untuk peranti
elektromagnet. Jika anda mempunyai
perentak jantung atau peranti lain yang
diimplan, hubungi doktor anda atau
pengilang peranti bagi peranti yang
diimplan sebelum menggunakannya.

- Jika anda mempunyai kebimbangan
perubatan, rujuk doktor anda menggunakan
Philips Sonicare.
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Perkakas ini hanya direka bentuk untuk
membersihkan gigi, gusi dan lidah. Jangan
gunakannya untuk sebarang tujuan lain.
Berhenti menggunakan perkakas dan
hubungi doktor anda jika anda mengalami
sebarang rasa tidak selesa atau sakit.

Berus gigi Philips Sonicare adalah alat
penjagaan peribadi dan bukan dimaksudkan
untuk digunakan pada berbilang pesakit
dalam pusat atau institusi pergigian.
Berhenti menggunakan kepala berus
dengan bulu kejur yang renyuk atau
bengkok. Gantikan kepala berus setiap 3
bulan sekali atau lebih awal jika tanda-
tanda haus kelihatan. Jangan gunakan
kepala berus selain yang disarankan oleh
pengeluar.

Jika ubat gigi anda mengandung peroksida,
baking soda atau bikarbonat (biasa di dalam
ubat gigi pemutihan), bersinkan kepala
berus dengan teliti menggunakan sabut dan
air selepas setiap kali digunakan. Ini
mencegah kemungkinan rekahan pada
plastiknya.
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Medan elektromagnet (EMF)

Perkakas Philips ini mematuhi semua piawaian
dan peraturan yang berkuat kuasa berkaitan
dengan pendedahan kepada medan
elektromagnet.

Arahan Peralatan Radio

Peralatan Radio dalam produk ini beroperasi
antara 2402 — 2480 MHz

- Kuasa RF maksimum yang dipancarkan oleh
Peralatan Radio iniialah +3 dBm

Philips Sonicare Anda (Rajah 1)

1 Penutup kembara yang bersih
2 Kepala berus.
3 Pemegang
4 Butang kuasa hidup/mati
5 Cahaya keamatan
6 Butang mod/keamatan
7 Mod lampu
8 Lampu peringatan penggantian kepala berus
9 Penunjuk bateri
10 Gelung cahaya
1 Pangkalan pengecasan
12 Beg kembara
13 Petak simpanan kord
14 Kord USB (bersepadu)
15 Kaca pengecasan
16 Pemegang kepala berus
Catatan: Kandungan kotak mungkin berbeza
berdasarkan model yang dibeli.

Kepala berus.

Philips Sonicare anda didatangkan bersama
pelbagai kepala berus yang direka untuk
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menyampaikan hasil yang superior untuk
keperluan penjagaan oral anda.

Bilangan dan jenis kepala berus mungkin berubah
menurut jenis berus gigi yang anda beli.

1 Kepala berus Premium Clean

Kepala berus Gum Care Premium

Kepala berus Premium White

Penjagaan Lidah + kepala berus (jenis tertentu
sahaja)

A WN

Pengecaman kepala berus pintar

Premium Clean, Premium Gum Care, Premium
White dan Tongue Care+ kepala berus didayakan
dengan teknologi pengecaman kepala berus
pintar.

Suatu cip RFID di dalam kepala berus
berkomunikasi dengan pemegang berus gigi. Jadi
apabila anda menyambungkan kepala berus,
pemegang secara automatik mengecam kepala
berus dan memilih mod dan paras keamatan yang
betul untuk mengoptimumkan prestasi memberus
anda.

Terima kasih kepada ciri berus gigi ini yang turut
menjejaki penggunaan anda dan memberi
peringatan yang diperibadikan apabila anda perlu
menggantikan kepala berus anda untuk hasil
penjagaan oral yang terbaik.

Mod memberus

Berus gigi kuasa anda dilengkapi 5 mod berbeza
untuk menangani semua keperluan oral anda
(sesetengah model didatangkan dengan 4 mod
memberus sahaja). Mod berikut ada disediakan:
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Mod pembersihan

Membersih adalah mod 2-minit, disyorkan untuk
digunakan dengan paras keamatan 3. la memberi
anda pembersihan yang menyeluruh dan lengkap
dan disyorkan supaya digunakan dengan kepala
berus Premium Clean. Untuk mencapai hasil yang
optimum, ikut arahan di bawah.

1 Mulakan memberus gigi kanan atas (segmen 1)
dan berus selama 20 saat, di kedua-dua
permukaan luaran dan dalaman, sebelum anda
beralih ke gigi atas depan (segmen 2). Teruskan
berbuat begini bagi segmen 3 hingga 6 untuk
memastikan pemberusan yang sekata di semua
6 segmen mulut. Anda akan mendengar bunyi
bip selepas setiap selang 20-saat, untuk
menunjukkan bahawa anda sepatutnya beralih
ke segmen yang seterusnya.

Mod White+

White+ ialah mod 2-minit 40-saat, disyorkan untuk
digunakan dengan paras keamatan 3 dan kepala
berus Premium White. Untuk mencapai hasil yang
optimum, ikut arahan di bawah.

1 Mulakan memberus gigi kanan atas (segmen 1)
dan berus selama 20 saat, sebelum anda
beralih ke gigi atas depan (segmen 2). Teruskan
berbuat begini bagi segmen 3 hingga 6 untuk
memastikan pemberusan yang sekata di semua
6 bahagian mulut.

2 Selepas melengkapkan kesemua 6 segmen ini,
berus gigi beralih secara automatik kepada mod
menggilap.
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Untuk menggilap gigi anda, berus permukaan
luar gigi atas anda selama 20 saat (segmen 2)
dan kemudian berus permukaan luar gigi
bawah anda selama 20 saat (segmen 5).
Pergerakan menggilap yang digunakan dalam
bahagian ini untuk mod berkenaan akan
merasa dan berbunyi berlainan dari dua minit
pertama mod ini.

Mod Kesihatan Gusi

Kesihatan Gusi ialah mod 3-minit 20-saat,
disyorkan untuk digunakan dengan paras
keamatan 3 dan kepala berus Premium Gum Care.
Untuk mencapai hasil yang optimum, ikut arahan
di bawah:

1

Mulakan memberus gigi kanan atas (segmen 1)
dan berus selama 20 saat, di kedua-dua
permukaan luaran dan dalaman, sebelum anda
beralih ke gigi atas depan (segmen 2). Teruskan
berbuat begini bagi bahagian 3 hingga 6 untuk
memastikan pemberusan yang sekata di semua
6 segmen mulut.

Seterusnya, untuk menjaga gusi anda secara
optimum, berus permukaan luar dan dalam gigi
atas belakang anda selama 20 saat (segmen 1),
kemudian berus permukaan luar dan dalam gigi
atas kiri belakang anda selama 20 saat (segmen
3).

Terus memberus permukaan luar dan dalam
gigi bawah kanan belakang anda selama 20
saat (segmen 4), diikuti dengan 20 saat lagi
pada permukaan luar dan dalam gigi bawah kiri
belakang anda (segmen 6). Pergerakan
memberus yang digunakan dalam bahagian ini
untuk mod berkenaan akan merasa dan
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berbunyi berlainan dari dua minit pertama mod
ini.

Mod DeepClean+

Panjang mod DeepClean+ bergantung pada sama
ada pemegang bersambung dengan aplikasi atau
tidak. Dalam mod tersambung DeepClean+
berjalan selama dua minit dan memberi maklum
balas brushpacer setiap 20 saat. Dalam mod tidak
tersambung DeepClean+ berjalan selama tiga
minit dan memberi maklum balas brushpacer
setiap 30 saat. Untuk mencapai hasil optimum,
ikuti arahan di bawah apabila memberus tidak
tersambung (semasa menggunakan aplikasi, ikuti
arahan aplikasi ini, lihat 'Ciri dan Aksesori'):

- Mulakan memberus gigi kanan atas (segmen 1)
dan berus selama 30 saat, di kedua-dua
permukaan luaran dan dalaman, sebelum anda
beralih ke gigi atas depan (segmen 2). Teruskan
berbuat begini bagi segmen 3 hingga 6 untuk
memastikan pemberusan yang sekata di semua
6 segmen mulut.

Mod Penjagaan Lidah (jenis tertentu sahaja)

Penjagaan Lidah ialah mod 20-saat, disyorkan
untuk digunakan dengan paras keamatan 3 dan
kepala berus Tongue Care+. Untuk mencapai hasil
yang optimum, ikut arahan di bawah:

1 Basahkan bulu kejur mikro dan berus lidah
anda menggunakan pergerakan ke belakang
dan ke hadapan. Bersihkan sejauh ke belakang
yang selesa.

2 Kumur mulut anda dan ulangi prosedur ini dua
kali lagi.

Berdasarkan kepala berus yang anda sambung,

mod ini akan dipilih secara automatik. Apabila
anda menukar mod, ia akan diingati oleh
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pemegang pada kali seterusnya anda
menyambungkan kepala berus yang sama.
Sekiranya anda menukar tetapan dan mahu
kembali ke tetapan asal yang disyorkan, anda
boleh mencari ini dalam keterangan mod.

Catatan: Apabila Philips Sonicare digunakan dalam
kajian-kajian klinikal, ia mesti digunakan pada
keamatan tinggi dalam mod Bersih, dalam mod
White+, dalam mod GumHealth, atau dalam mod
DeepClean+ untuk mencapai keberkesanan dalam
penyingkiran plak, menanggalkan kesan, kesihatan
gusi atau superior (mengikut yang berkenaan).

Tetapan intensiti

\Z/

O

Berus gigi kuasa anda memberi anda pilihan untuk
memilih antara 3 para keamatan berbeza: rendah,
sederhana dan tinggi. Berdasarkan kepala berus
yang anda sambung, keamatannya akan dipilih
secara automatik. Jika anda ingin menukar kepada
keamatan yang berbeza, anda boleh berbuat
demikian dengan menekan butang mod/keamatan
semasa memberus. Bagi hasil yang optimum,
disyorkan supaya anda menggunakan keamatan
yang dipilih secara automatik. Keamatan tidak
boleh ditukar selagi pemegang dimatikan kuasa
atau dijeda.

Menggunakan Philips Sonicare
Arahan pemberusan

LN

1 Pasangkan kepala (lihat 'Kepala berus.") berus
yang anda kehendaki. Jajarkan kepala berus
agar bulu kejurnya menghala ke arah yang
sama seperti bahagian depan pemegang.
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B 2 Basahkan berus.

iy

3 Sapukan sedikit ubat gigi pada berus.
QA

4 Tempatkan bulu kejur berus gigi pada gigi

dengan menyendeng sedikit (45 darjah), tekan

4 dengan kukuh agar bulu kejur sampai ke garis
.& gusi atau ke bawah sedikit dari garis gusi.

NS Perubahan dalam getaran (dan sedikit
perubahan dalam bunyi) dan pengaktifan
penggera dering ringan anda apabila anda
memberi tekanan yang terlampau tinggi
semasa memberus.

Catatan: Pastikan bahagian tengah berus

bersentuhan dengan gigi pada setiap masa.
5 Tekan butang kuasa hidup/mati untuk

menghidupkan Philips Sonicare.

6 Beri sedikit tekanan untuk memaksimumkan
keberkesanan Philips Sonicare. Berus gigi anda
dengan gerakan ke hadapan dan ke belakang
yang kecil agar bulu kejurnya sampai di antara
gigi. Teruskan pergerakan ini sepanjang kitaran
pemberusan.
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Catatan: Bulu kejurnya hendaklah kembang
sedikit. Jangan gosok.

7 Untuk membersinkan permukaan bahagian
dalam gigi hadapan, condongkan pemegang
berus separuh tegak dan buat beberapa
gerakan memberus bertindih menegak pada
setiap gigi.

Philips Sonicare anda selamat untuk digunakan

pada:

- Pendakap gigi (kepala berus akan haus dengan
lebih cepat apabila digunakan pada pendakap).

- Restorasi gigi (tampalan, korona, venir).

Brushpacer
@) Brushpacer ialah pemasa selang yang mempunyai
®ﬁ® bunyl.blp yang pendek dan menjeda untuk‘
O S mengingatkan anda agar memberus bahagian

o b

@W@ berbeza mulut anda. Bergantung pada mod
®

memberus yang anda pilih, Brushpacer akan
mengeluarkan bunyi bip pada selang yang
berbeza semasa kitaran memberus. Setiap mod
pemberusan mempunyai urutan seksyennya
sendiri yang perlu diberus. (lihat 'Mod memberus')

Ciri dan aksesori

a Aplikasi
b Sensor tekanan
c Peringatan penggantian kepala berus
d Brushpacer
e Easy-start
f Kantung kembara (jenis tertentu sahaja)
g Pemegang kepala berus (jenis tertentu
sahaja)
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a. Aplikasi

Philips Sonicare anda didayakan Bluetooth dan
membolehkan anda mencapai penjagaan
kesihatan oral yang unggul dengan aplikasi Philips
Sonicare.

Menggunakan aplikasi Philips Sonicare akan
membantu anda meningkatkan tabiat penjagaan
kesihatan oral anda. la memberi anda maklum
balas masa nyata semasa memberus,
memaklumkan anda sekiranya anda tertinggalkan
sebarang tempat, menjejaki tingkah laku
memberus anda dari semasa ke semasa dan
memberi petua dan teknik yang berguna untuk
memastikan kesihatan mulut yang terunggul.
Untuk memanfaatkan sepenuhnya Philips
Sonicare anda, kami menasihatkan supaya anda
mengikuti langkah-langkah ini:

Menyambung berus gigi anda

1 Muat turun aplikasi Philips Sonicare daripada
Apple App Store atau Google Play Store.

2 Sahkan Bluetooth dihidupkan pada peranti
mudah alih anda sebelum anda membuka
aplikasi tersebut. Periksa tetapan pada peranti
mudah alih anda untuk menghidupkan
Bluetooth.

3 Buka aplikasi Sonicare

4 Untuk menyambungkan berus gigi anda kepada
aplikasi, tanggalkan pemegang daripada
pengecas dan tekan butang mod/keamatan.
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5 Ikuti arahan aplikasi Sonicare yang dipaparkan
pada peranti mudah alih anda. Aplikasi itu
menyambung dengan berus gigi tersebut
secara automatik. Jika berus gigi itu tidak
bersambung, ikuti langkah-langkah
penyelesaian masalah yang disediakan dalam
aplikasi tersebut.

Catatan: Untuk rakaman data yang optimum,

pastikan peranti mudah alih anda hampir semasa

memberus.

b. Sensor tekanan

Philips Sonicare anda dilengkapi sensor maju yang

mengukur tekanan yang anda beri semasa

memberus. Jika anda mengenakan terlalu banyak

tekanan, berus gigi akan memberi maklum balas

serta-merta untuk mengisyaratkan bahawa anda

perlu mengurangkan tekanan. Maklum balas ini

diberi dalam dua cara berbeza:

1 Anda mengalami perubahan dalam getaran dan
dengan itu sensasi memberus.

2 Lampu amaran tekanan daripada gelung lampu
akan menyala ungu.

Jika anda menerima amaran, kurangkan tekanan.
Lampu akan dipadamkan dan sensasi memberus
akan dilaraskan kepada sensasi asal.

Mengaktifkan atau menyahaktifkan sensor

tekanan

1 Tempatkan pemegang, dengan kepala berus
terpasang, ke dalam pengecas yang
disambungkan ke soket dinding.

2 Sensor tekanan didayakan dengan menahan
butang mod/keamatan dan menekan butang
kuasa dua kali semasa pada pengecas.
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3 Sensor tekanan dinyahdayakan dengan
menahan butang mod/keamatan dan menekan
butang kuasa dua kali semasa pada pengecas.

c. Peringatan penggantian kepala berus

tongue care

{5

=

Philips Sonicare anda dilengkapi ciri pintar yang
menjejaki kelusuhan kepala berus anda.
Bergantung pada tekanan yang anda kenakan dan
jumlah masa yang digunakan, lampu peringatan
penggantian kepala berus mengingatkan anda
supaya menukar kepala berus anda. Penting untuk
menukar kepala berus anda tepat pada masanya
untuk menjamin pembersihan & penjagaan gigi
anda yang terbaik.

Apabila lampu peringatan penggantian kepala
berus menyala berwarna ambar, anda sepatutnya
menggantikan kepala berus anda.

Mengaktifkan atau menyahaktifkan

peringatan penggantian kepala berus

1 Letakkan pemegang dalam pengecas yang
dipasangkan.

2 Peringatan penggantian kepala berus
didayakan dengan menekan butang
mod/keamatan dan menekan butang kuasa
tiga kali semasa pada pengecas.

3 Peringatan penggantian kepala berus
dinyahdayakan dengan menahan butang
mod/keamatan dan menekan butang kuasa
tiga kali semasa pada pengecas.



d. Brushpacer

e. Easy-start
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Brushpacer ialah pemasa selang yang mempunyai
bunyi bip yang pendek dan menjeda untuk
mengingatkan anda agar memberus bahagian
berbeza mulut anda. Bergantung pada mod
memberus yang anda pilih (lihat 'Mod memberus'),
brushpacer akan mengeluarkan bunyi bip pada
selang yang berbeza semasa kitaran memberus.

Ciri Easy-start meningkatkan kuasa secara
perlahan-lahan selepas 14 pemberusan pertama
untuk membantu anda membiasakan diri
memberus dengan Philips Sonicare. Ciri Easy-start
berfungsi dalam semua mod selain daripada mod
TongueCare+. Model Philips Sonicare ini
disediakan dengan ciri Easy-start dinyahaktifkan.

Mengaktifkan atau menyahaktifkan ciri

Easy-start

1 Letakkan pemegang dalam pengecas yang
dipasangkan.

2 Easy-start didayakan dengan menahan butang
mod/keamatan dan menekan butang kuasa
sekali semasa pada pengecas.

3 Easy-start dinyahdayakan dengan menahan
butang mod/keamatan dan menekan butang
kuasa sekali semasa pada pengecas.

Catatan: Menggunakan ciri Easy-start melampaui

tempoh persediaan awal tidak digalakkan dan

akan mengurangkan keberkesanan Philips
Sonicare dalam menanggalkan plak.

Catatan: Tempoh bagi setiap 14 pemberusan yang
pertama mestilah sekurang-kurangnya 1 minit
lamanya agar dapat bergerak dengan betul dalam
kitaran persediaan Easy-start.
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Catatan: Untuk mencapai keberkesanan klinikal
Easy-start perlu dinyahaktifkan.

f. Kantung kembara (jenis tertentu sahaja)

Philips Sonicare anda didatangkan dalam kantung
kembara untuk memudahkan perjalanan anda
dengan berus gigi kuasa anda. la direka untuk
memuatkan pemegang berus gigi kuasa dan dua
kepala berus. Sesetengah model disertakan
dengan kantung kembara pengecas USB yang
bersambung ke komputer riba anda menerusi USB
atau boleh disambung ke soket dinding -yang
membolehkan anda megecas Philips Sonicare
anda semasa dalam perjalanan. Untuk
mendapatkan maklumat mengenai mengecas
Philips Sonicare anda dengan kantung kembara,
lihat 'Status dan mengecas bateri'.

g. Pemegang kepala berus (jenis tertentu sahaja)
Pemegang kepala berus direka untuk memuatkan
dan menyimpan kepala berus anda.

Status dan pengecasan bateri.

Mengecas dengan kaca (jenis tertentu sahaja)

1 Masukkan plag tapak pengecasan ke dalam
soket dinding.

2 Letakkan kaca pengecas (model terpilin) di atas
tapak pengecas dan letakkan pemegang dalam
kaca.

Penunjuk pengecas berkelip putih sehingga berus

gigi anda dicas sepenuhnya.
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Mengecas dengan beg kembara (jenis tertentu sahaja)

1 Letakkan pemegang dalam beg kembara
pengecas.

2 Sambungkan beg kembara pengecas kepada
komputer riba, atau soket USB yang terpasang
pada dinding atau penyesuai dinding yang
sesuai. Kord USB disambungkan ke beg
kembara dan disimpan dalam petak
penyimpanan kord.

3 Penunjuk bateri pengecas berkelip putih
sehingga berus gigi anda dicas sepenuhnya.

Penting: Penyesuai dinding hendaklah sumber
voltan rendah ekstra selamat, serasi dengan
pengadaran elektrik yang ditanda pada peranti.

Penting: Hanya berus gigi model HX99 boleh dicas
dalam beg kembara. Produk dan bateri lain tidak
serasi dengan beg kembara ini.

Catatan: Bateri mengambil masa lebih kurang 24
jam untuk mengecas Philips Sonicare anda
sepenuhnya. Anda tidak perlu mengecas
sepenuhnya pemegang anda sebelum
penggunaan pertama, kerana pemegang ini telah
dipracas. Walau bagaimanapun, disyorkan supaya
mengecasnya sepenuhnya selepas penggunaan
pertama.

Catatan: Pengecas ini direka untuk mengecas
dengan sempurna satu pemegang sahaja pada
satu-satu masa. Pengecas ini tidak serasi dengan
model Philips Sonicare lain.

Catatan: Jangan letakkan objek logam dalam beg
kembara, kerana pengecasan pemegang boleh
terjejas dan boleh menyebabkan pengecas
menjadi terlampau panas.



68 Bahasa Melayu

Pembersihan

Catatan: Jangan bersihkan kepala berus,
pemegang, tapak pengecas dalam pembasuh
pinggan mangkuk.

Pemegang berus gigi

\ 1 Keluarkan kepala berus dan bilas kawasan aci
logam dengan air suam. Pastikan anda

1, mengeluarkan sebarang sisa ubat gigi.
Awas: Jangan tekan kedap getah pada aci
logam dengan benda tajam, kerana ini boleh

o menyebabkan kerosakan.
2 Kesat keseluruhan permukaan pemegang

dengan kain lembap.
Catatan: Jangan gunakan alkohol penggosok
isopropil, cuka atau peluntur untuk

membersihkan pemegang kerana ini boleh
menyebabkan perubahan warna.

Kepala berus

1 Bilas kepala berus dan bulu kejur selepas setiap
kali digunakan.

2 Keluarkan kepala berus daripada pemegang
dan bilas penyambungan kepala berus dengan
air suam sekurang-kurangnya sekali seminggu.

Pengecas dan beg kembara
1 Cabut palam pengecas dan beg kembara
sebelum membersihkannya.
2 Gunakan kain lembap untuk mengelap
permukaan pengecas dan beg kembara.

Kaca dan pemegang kepala berus

1 Bersihkan kaca dan pemegang kepala berus
dengan air dan sedikit cecair pembersinan.
2 Keringkan dengan tuala lembut.
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Kaca dan pemegang kepala berus tahan mesin
basuh pinggan mangkuk.

Penyimpanan

Sekiranya anda tidak akan menggunakan Philips
Sonicare anda untuk tempoh yang lama, cabut
palam pengecas daripada soket dinding,
bersihkannya dan simpan di tempat yang dingin
dan kering yang jauh dari cahaya matahari.

Mencari nombor model

Lihat bawah pemegang berus gigi Philips Sonicare
bagi nombor model (HX9383, HX9343, HX9333).

Kitar semula
- Jangan buang produk bersama sampah rumah
biasa di akhir hayatnya, sebaliknya bawanya ke
pusat pungutan rasmi untuk dikitar semula.
Dengan berbuat demikian, anda membantu
untuk memelihara persekitaran.

Mengeluarkan bateri boleh cas semula

Amaran: Hanya keluarkan bateri boleh cas semula
apabila anda membuang perkakas tersebut.
Pastikan bateri kosong sepenuhnya apabila anda
mengeluarkannya.

Untuk mengalih keluar bateri boleh dicas, anda
perlukan tuala atau kain, tukul dan pemutar skru
(standard) kepala rata. Perhatikan langkah
berjaga-jaga keselamatan asas apabila anda
mematuhi prosedur yang digariskan di bawah.
Pastikan untuk melindungi mata, tangan, jari dan
permukaan yang anda jalankan kerja anda.
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Untuk menghabiskan sebarang cas bagi bateri
boleh cas semula, tanggalkan pemegang
daripada pengecas, hidupkan Philips Sonicare
dan biarkannya berjalan sehingga perkakas itu
berhenti. Ulangi langkah ini sehingga anda tidak
boleh menghidupkan lagi Philips Sonicare.
Tanggalkan dan buang kepala berus. Tutup
seluruh pemegang dengan tuala atau kain.

Pegang bahagian atas pemegang dengan
sebelah tangan dan ketuk perumah pemegang
0.5 inci di atas bahagian hujung bawah. Ketuk
dengan kukuh menggunakan tukul di keempat-
empat sisi untuk mengeluarkan tudung hujung.
Catatan: Anda mungkin perlu mengetuk pada
hujungnya beberapa kali untuk membuka
sambungan ketap bahagian dalam.
Tanggalkan tudung hujung dari pemegang
berus gigi. Jika tudung hujungnya tidak
dilepaskan dengan mudah dari perumahnya,
ulangi langkah 3 sehingga tudung hujungnya
dilepaskan.

Pegang pemegangnya secara terbalik,
kemudian tekan aci ke bawah pada permukaan
yang keras. Jika komponen dalamannya tidak
dilepaskan dengan mudah dari perumahnya,
ulangi langkah 3 sehingga komponen
dalamannya dilepaskan.
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6 Tanggalkan getah penutup bateri.

7 Sendalkan pemutar skru antara bateri dan
bingkai belakang di bahagian bawah komponen
‘ dalaman. Kemudian umpil pemutar skru dari
D bateri untuk memecahkan bahagian bawah
bingkai belakang.

8 Masukkan pemutar skru antara bahagian
bawah bateri dan bingkai hitam untuk
memecahkan tab logam yang menyambung
bateri ke papan litar bercetak hijau. Ini akan
melepaskan hujung bawah bateri daripada
bingkai.

9 Pegang bateri dan tarik keluar dari komponen
< dalaman untuk membuka logam kedua tab
bateri.
\ Awas: Berhati-hati dengan bahagian tepi
yang tajam pada tab bateri untuk
mengelakkan kecederaan pada jari anda.

10 Tutup sesentuh bateri dengan pita untuk
mengelakkan sebarang litar pintas elektrik
daripada cas bateri sisa. Bateri boleh cas

g x]
semula kini boleh dikitar semula dan bahagian
@@ produk yang lain dibuang dengan sewajarnya.

Jaminan dan sokongan

Jika anda memerlukan maklumat atau sokongan,
sila lawati www.philips.com/support atau baca
risalah jaminan antarabangsa.
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Had waranti

Terma waranti sedunia tidak meliputi yang berikut:

- Kepala berus.

- Kerosakan yang disebabkan oleh penggunaan
alat ganti yang tidak diizinkan.

- Kerosakan disebabkan penyalahgunaan,
pengabaian, ubah suaian, atau pembaikan
yang tidak dibenarkan.

- Haus dan lusuh yang biasa termasuklah
terserpih, tercalar, lelas, perubahan warna atau
kepudaran.
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Présentation

Feélicitations pour votre achat et bienvenue dans
'univers Philips | Pour profiter pleinement des
avantages de l'assistance Philips, enregistrez votre
produit a l'adresse www.philips.com/welcome ou
au moyen de l'application Philips Sonicare.

Important
Lisez attentivement ce mode d’emploi avant
d’utiliser 'appareil et conservez-le pour un usage
ultérieur.

Danger

- Evitez tout contact de l'appareil avec de
'eau. Ne le placez pas et ne le rangez pas
pres d'une baignoire, d'un lavabo ou d'un
evier. N'immergez en aucun cas le chargeur
dans 'eau ou dans tout autre liquide. Apres
l'avoir nettoye, assurez-vous qu'il est
completement sec avant de le brancher sur
le secteur.

Avertissement

- Il est impossible de remplacer le cordon
d'alimentation. Si le cordon d'alimentation
est endommage, vous devez mettre le
chargeur au rebut.

- Remplacez systématiquement le chargeur
par un chargeur de méme type pour eviter
tout accident.

Francais
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N'utilisez pas le chargeur a l'exterieur ou
pres de surfaces chauffantes.

Si l'appareil (téte de brosse, manche de la
brosse a dents ou chargeur) est
endommage, cessez de 'utiliser. L'appareil
ne contient aucune piece reparable. Si
'application est endommageée, contactez le
Service Consommateurs de votre pays (voir
le chapitre « Garantie et assistance »).

Cet appareil peut étre utilise par des enfants
ages de 8 ans ou plus, des personnes dont
les capacitées physiques, sensorielles ou
intellectuelles sont réduites ou des
personnes manquant d’'expérience et de
connaissances, a condition que ces enfants
Ou personnes soient sous surveillance ou
qu’ils aient recu des instructions quant a
'utilisation sécurisee de 'appareil et gu’ils
aient pris connaissance des dangers
encourus. Les enfants ne doivent pas jouer
avec l'appareil. Le nettoyage et 'entretien
ne peuvent pas étre réalises par des enfants
sauf s'ils sont agés de plus de 8 ans et sous
surveillance.
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- Pour charger efficacement votre manche
Philips Sonicare, ne placez pas votre base
de chargeur sur une surface métallique
magnetique.

Attention

- Ne mettez pas la téte de brosse, le manche
ou le chargeur au lave-vaisselle.

- Sivous avez recu des soins bucco-
dentaires, notamment au niveau des
gencives, au cours des deux derniers mois,
consultez votre dentiste avant d'utiliser
cette brosse a dents.

- Consultez votre dentiste si vos gencives
saignent de maniere excessive apres
utilisation de cette brosse a dents ou si le
saignement persiste apres une semaine
d'utilisation. Consultez egalement votre
dentiste si vous éprouvez une gene ou une
douleur lorsque vous utilisez la Philips
Sonicare.
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La brosse a dents Philips Sonicare est
conforme aux normes de securite relatives
aux appareils electromagnetiques. Si vous
portez un stimulateur cardiaque ou tout
autre dispositif implanté, consultez votre
medecin ou le fabricant du dispositif
implanté avant d'utiliser cet appareil.

Si vous avez des problemes de sante,
consultez votre medecin avant d'utiliser la
brosse a dents Philips Sonicare.

Cet appareil a été concu uniguement pour
le brossage des dents, des gencives et de la
langue. Ne |'utilisez pas a d'autres fins. Si
son utilisation devait s'averer inconfortable
ou douloureuse, cessez d'utiliser l'appareil
et consultez votre meédecin.

La brosse a dents Philips Sonicare est un
appareil de soins personnel et n'est pas
destinee a étre utilisee sur plusieurs patients
dans les cabinets ou etablissements
dentaires.
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Cessez d'utiliser une téte de brosse dont les
poils sont écrases ou tordus. Remplacez la
téte de brosse tous les 3 mois ou plus tot si
vous constatez des signes d'usure. N'utilisez
pas d'autres tétes de brosse que celles
recommandeées par le fabricant.

Si votre dentifrice contient du peroxyde, du
bicarbonate de soude ou du bicarbonate
(couramment utilisés dans les dentifrices
blanchissants), veillez a bien nettoyer la téte
de brosse avec de 'eau savonneuse apres
chaque utilisation. Cela permet de prévenir
toute fissure éventuelle du plastique.

Champs électromagnétiques (CEM)

Cet appareil Philips est conforme a toutes les
normes et a tous les reglements applicables
relatifs a l'exposition aux champs
électromagnétiques.

Directive sur l'équipement radio

- L'éguipement radio de ce produit fonctionne
entre 2 402 et 2 480 MHz

- La puissance RF maximum transmise par
'équipement radio est de +3 dBm

Votre brosse a dents Philips Sonicare (Fig. 1)
1 Capuchon de protection hygiénique

2 Tétes de brosse

3 Manche

4 Bouton marche/arrét
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Voyant d'intensité

Bouton d'intensité et de mode

Voyant de mode

Voyant de rappel de remplacement de téte de
brosse

9 Voyant de charge

10 Anneau lumineux

11 Station de recharge

12 Coffret de voyage

13 Rangement du cordon

14 Cable USB (intégre)

15 Verre de charge

16 Support de téte de brosse

Remarque : Le contenu de la boite peut varier
selon le modele achete.

0o ~Nowu

Tétes de brosse

Votre Philips Sonicare est livrée avec une gamme

de tétes de brosse qui sont concues pour offrir des

résultats supérieurs pour vos besoins de soins

bucco-dentaires.

Le nombre et le type de tétes de brosse peuvent

changer en fonction du type de brosse a dents

gue vous avez acheté.

1 Téte de brosse Premium Clean

2 Téte de brosse Premium Gum Care

3 Téte de brosse Premium White

4 Téte de brosse Tongue Care+ (certains modeéles
uniguement)

Reconnaissance de téte de brosse intelligente

Les tétes de brosse Premium Clean, Premium Gum
Care, Premium White et Tongue Care+ sont dotées
d'une technologie intelligente de reconnaissance
de la téte de brosse.
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Une puce RFID a l'intérieur de la téte de brosse
communique avec le manche de la brosse a dents.
Aussi, lorsque vous fixez une téte de brosse, le
manche reconnait automatiquement la téte de
brosse et sélectionne le bon mode et le bon
niveau d'intensité pour optimiser vos
performances de brossage.

Grace a cette fonctionnalité, la brosse a dents suit
également votre utilisation et vous propose un
rappel personnalisé lorsque vous avez besoin de
remplacer votre téte de brosse pour de meilleurs
résultats de soins bucco-dentaires.

Modes de brossage

Votre brosse a dents électrique est équipée de 5
modes différents pour répondre a tous vos besoins
de soins bucco-dentaires (certains modeéles sont
livrés avec 4 modes de brossage uniquement). Les
modes suivants disponibles sont :

Mode Nettoyage

Le mode Nettoyage est un mode de 2 minutes,
recommandé pour étre utilisé avec le niveau
d'intensité 3. Il vous offre un nettoyage complet et
approfondi et il est recommandé de ['utiliser avec
la téte de brosse Premium Clean. Pour des
résultats optimaux, suivez les instructions ci-
dessous.
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Commencez par brosser les dents de la
machoire supérieure droite (segment 1) pendant
20 secondes, sur les surfaces internes et
externes, suivies des dents de la machoire
supérieure, a l'avant(segment 2). Poursuivez
ainsi du segment 3 au segment 6, afin d'assurer
un brossage uniforme dans les 6 parties de la
bouche. Vous entendrez un bip toutes les 20
secondes, pour vous indiquer que vous devez
passer au segment suivant.

Mode Blancheur+

Blancheur+ est un mode d'une durée de 2 minutes
40 secondes, recommandé pour étre utilisé avec
le niveau d'intensité 3 et la téte de brosse
Premium White. Pour des résultats optimaux,
suivez les instructions ci-dessous.

1

Commencez par brosser les dents de la
machoire supérieure droite (segment 1) pendant
20 secondes, suivies des dents de la machoire
supeérieure, a l'avant (segment 2). Poursuivez
ainsi du segment 3 au segment 6, afin d'assurer
un brossage uniforme dans les 6 parties de la
bouche.

Apres avoir terminé les 6 segments, la brosse a
dents passe automatiguement en mode
polissage.

Pour polir vos dents, brossez la surface externe
de vos dents de la machoire supérieure
pendant 20 secondes (segment 2) puis brossez
la surface externe de vos dents de la machoire
inférieure pendant 20 secondes (segment 5). Le
mouvement de polissage utilisé durant cette
partie du mode est différent de celui des deux
premiéres minutes.
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Mode Santé des gencives

Le mode Santé des gencives est un mode d'une
durée de 3 minutes 20 secondes, recommandé
pour étre utilisé avec le niveau d'intensité 3 et la
téte de brosse Gum Care. Pour des résultats
optimaux, suivez les instructions ci-dessous :

1 Commencez par brosser les dents de la
machoire supérieure droite (segment 1) pendant
20 secondes, sur les surfaces internes et
externes, suivies des dents de la machoire
supérieure, a l'avant(segment 2). Poursuivez
ainsi de la section 3 a la section 6, afin d'assurer
un brossage uniforme dans les 6 parties de la
bouche.

2 Ensuite, pour bien prendre soin de vos
gencives, brossez les surfaces extérieures et
intérieures de vos dents postérieures de la
machoire supérieure droite pendant 20
secondes (segment 1), puis brossez les surfaces
exterieures et intéerieures de vos dents de la
machoire supérieure gauche pendant 20
secondes (segment 3).

Continuez a brosser les surfaces extérieures et
intérieures de vos dents postérieures de la
machoire inférieure droite pendant 20
secondes (segment 4), suivies de 20 secondes
supplémentaires sur les surfaces externe et
interne de vos dents postérieures de la
machoire inférieure gauche (segment 6). Le
mouvement de brossage utilisé durant cette
partie du mode est différent de celui des deux
premiéres minutes.

Mode DeepClean+

La durée du mode DeepClean+ dépend de la
connexion ou non du manche a l'application. En
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mode connecté, le mode DeepClean+ fonctionne

pendant deux minutes et fournit des informations

au brushpacer toutes les 20 secondes. En mode
non connecté, le mode DeepClean+ fonctionne
pendant trois minutes et fournit des informations
au brushpacer toutes les 30 secondes. Pour
obtenir des résultats optimaux, suivez les
instructions ci-dessous lorsgue vous utilisez le
brossage non connecté (lorsque vous utilisez
l'application, suivez les instructions de

'application, reportez-vous a la section

« Fonctionnalités et accessoires ») :

- Commencez par brosser les dents de la
machoire supérieure droite (segment 1) pendant
30 secondes, sur les surfaces internes et
externes, suivies des dents de la machoire
supérieure, a l'avant (segment 2). Poursuivez
ainsi du segment 3 au segment 6, afin d'assurer
un brossage uniforme dans les 6 parties de la
bouche.

Mode Tongue Care (certains modéles
uniquement)

Tongue Care est un mode d'une durée de

20 secondes, recommandé pour étre utilisé avec le

niveau d'intensité 3 et la téte de brosse Tongue

Care+. Pour des résultats optimaux, suivez les

instructions ci-dessous :

1 Mouillez les micro-brins et brossez votre langue
avec un mouvement de va-et-vient. Nettoyez
en profondeur sans inconfort.

2 Rincez votre bouche et répétez deux fois la
procédure.

En fonction de la téte de brosse que vous fixez, le

mode sera automatiquement sélectionné. Lorsque

vous changez de mode, le manche le
sélectionnera la prochaine fois que vous fixerez la
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méme téte de brosse. Si vous avez modifie le
réglage et gue vous souhaitiez revenir au réglage
initial recommandé, vous pouvez le trouver dans la
description du mode.

Remarque : Lorsque la brosse a dents Philips
Sonicare est utilisée dans le cadre d'etudes
cliniques, elle doit étre utilisée a haute intensité en
mode Clean, en mode White+, en mode
GumHealth ou en mode DeepClean+ non
connecté pour atteindre l'efficacité d'élimination
des plagues, d'élimination des taches, de santé ou
raffermissement des gencives (respectivement).

Réglages d'intensité

\Z/

O

Votre brosse a dents électrique vous donne la
possibilité de choisir entre 3 niveaux d'intensité
différents : Faible, moyen et intense. En fonction
de la téte de brosse que vous fixez, l'intensité sera
automatiquement sélectionnée. Si vous souhaitez
passer a une intensité différente, vous pouvez le
faire en appuyant sur le bouton mode/intensité
pendant le brossage. Pour obtenir des résultats
optimauy, il est recommandé d'utiliser l'intensité
sélectionnée automatiguement. L'intensité ne peut
pas étre modifiée lorsque le manche est mis hors
tension ou en pause.

Utilisation de la brosse a dents
Philips Sonicare

Directives de brossage

LN

1 Fixez la téte (voir 'Tétes de brosse') de brosse
souhaitée. Alignez la téte de brosse afin que les
poils soient dans le méme axe que l'avant du
manche.
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Humidifiez les brins.

Appliguez une petite quantité de dentifrice sur
les brins.

Placez les soies de la téte de brosse sur les
dents, légérement de biais (45 degrés), en
appuyant fermement pour qu'elles touchent les
gencives ou se placent légerement sous les
gencives. Une modification de la vibration (et
une modification mineure du son) et l'allumage
de l'anneau lumineux vous alertent lorsque
vous appliquez trop de pression en vous
brossant les dents.

Remarqgue : Maintenez le centre de la brosse en
contact avec les dents en tout temps.

Allumez la brosse a dents Philips Sonicare en
appuyant sur le bouton marche/arrét.



Francais 85

Exercez une légére pression pour optimiser
|'efficacité de la brosse Philips Sonicare.
Brossez-vous les dents en faisant un léger
mouvement de va-et-vient, de sorte que les
brins atteignent les espaces interdentaires.
Continuez ce mouvement pendant tout le cycle
de brossage.

Remarque : Les brins doivent s’évaser
légerement. Ne frottez pas.

Pour nettoyer la surface intérieure des dents
avant, inclinez le manche de la brosse a dents
en position intermédiaire et effectuez plusieurs
mouvements de brosse verticaux sur chaque
dent, en prenant soin de les faire se
chevaucher.

Votre Philips Sonicare est sans danger pour :

les appareils orthodontiques (les tétes de
brosse s'useront plus rapidement dans ce cas),
les restaurations dentaires (obturations,
couronnes, facettes).

Fonction Brushpacer

@
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La fonction Brushpacer est un minuteur
d'intervalles qui émet un bref signal sonore et
suspend le cycle pour vous rappeler de brosser les
différentes parties de votre bouche. Les signaux du
Brushpacer sont émis a différents intervalles au
cours du cycle de brossage, en fonction du mode
sélectionné. Chague mode de brossage comporte
sa propre séquence de sections a brosser. (voir
'Modes de brossage')

Fonctionnalités et accessoires

a Application
b Capteur de pression
¢ Rappel de remplacement de téte de brosse



86 Francais

a. Application

d Fonction Brushpacer

e Fonction Easy-start

f Coffret de voyage (certains modeles
uniguement)

g Support de téte de brosse (certains modeles
uniguement)

Votre Philips Sonicare est compatible Bluetooth et
vous permet d'obtenir des soins bucco-dentaires
de qualité grace a l'application Philips Sonicare.
L'utilisation de l'application Philips Sonicare vous
aidera a améliorer vos habitudes de soins de santé
bucco-dentaires. Il vous fournit des informations
en temps réel pendant le brossage, vous informe si
vous avez oublié des taches lors du brossage, suit
votre comportement de brossage au fil du temps
et fournit des conseils utiles et des astuces pour
que votre bouche soit plus saine que jamais. Afin
de profiter pleinement de votre Philips Sonicare,
nous vous conseillons de suivre les étapes
suivantes :

Connecter votre brosse a dents

1 Teéléchargez l'application de Philips Sonicare
sur l'App Store ou sur Google Play.

2 Assurez-vous que la fonction Bluetooth de
votre appareil mobile est activée avant d'ouvrir
l'application. Accédez aux parametres de votre
appareil mobile pour activer le Bluetooth.

3 Ouvrez l'application Sonicare.

4 Pour connecter la brosse a dents a l'application,
retirez le manche du chargeur et appuyez sur le
bouton mode/intensité.
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5 Suivez les instructions de l'application Sonicare
affichées sur votre appareil mobile.
L'application se connecte automatiquement a
la brosse a dents. Si la brosse a dents ne se
connecte pas, suives les instructions de
résolution de problémes fournies par
'application.

Remarque : Pour une capture optimale des

données, conservez votre appareil mobile a
proximité pendant le brossage.

b. Capteur de pression

Votre Philips Sonicare est équipé d'un capteur
évolué qui mesure la pression appliguée pendant
le brossage. Si vous appliquez une pression trop
forte, la brosse a dents réagit immédiatement pour
indiquer que vous devez réduire 'appui. La
rétroaction est fournie de deux manieres
différentes :

1 Vous éprouvez une modification de la vibration
et donc de la sensation de brossage.

2 L'anneau lumineux de témoin de pression
s'illumine en violet.

Si vous recevez une alerte, réduisez la pression

exercée. 'anneau lumineux s'éteint et la sensation

de brossage redevient conforme a la sensation
d'origine.

Pour activer ou désactiver la fonctionnalité

de capteur de pression

1 Fixez une téte de brosse sur le manche et
placez ce dernier dans le chargeur brancheé.

2 Le capteur de pression est activé en appuyant
sur le bouton mode/intensité et en appuyant
deux fois sur le bouton d'alimentation pendant
que le chargeur est en marche.
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3 Le capteur de pression est désactive en
appuyant sur le bouton mode/intensité et en
appuyant deux fois sur le bouton
d'alimentation pendant que le chargeur est en
marche.

c. Rappel de remplacement de téte de brosse

tongue care

(%)

=

Votre Philips Sonicare est équipé d'une
fonctionnalité intelligente qui suit l'usure de votre
téte de brosse. En fonction de la pression que
vous appliquez et de la durée utilisée, le témoin de
rappel de remplacement de la téte de brosse vous
rappelle de changer la téte de votre brosse. Il est
important de changer votre téte de brosse dans les
deélais afin de garantir le meilleur nettoyage et soin
de vos dents.

Lorsque le voyant de remplacement de la téte de
brosse s'allume en orange, vous devez remplacer
votre téte de brosse.

Pour activer ou désactiver le rappel de

remplacement de téte de brosse

1 Placez le manche sur le chargeur branche.

2 Lerappel de remplacement de téte de brosse
est activé en appuyant sur le bouton
mode/intensité et en appuyant trois fois sur le
bouton d'alimentation pendant que le chargeur
est en marche.

3 Lerappel de remplacement de téte de brosse
est désactivé en appuyant sur le bouton
mode/intensité et en appuyant trois fois sur le
bouton d'alimentation pendant que le chargeur
est en marche.



d. Brushpacer

Francais 89

La fonction Brushpacer est un minuteur
d'intervalles qui émet un bref signal sonore et
suspend le cycle pour vous rappeler de brosser les
différentes parties de votre bouche. Les signaux du
Brushpacer sont emis a différents intervalles au
cours du cycle de brossage, en fonction du mode
sélectionné (voir 'Modes de brossage').

e. Fonction Easy-start

La fonction Easy-start augmente progressivement
la puissance lors des 14 premiers brossages pour
vous permettre de vous habituer a la Philips
Sonicare. La fonction Easy-start fonctionne dans
tous les modes, sauf TongueCare+. La

fonction Easy-start est désactivée par défaut sur la
brosse a dents Philips Sonicare.

Activation ou désactivation de la fonction

Easy-start

1 Placez le manche sur le chargeur brancheé.

2 Lafonction Easy-start est activée en appuyant
sur le bouton mode/intensité et en appuyant
deux fois sur le bouton d'alimentation pendant
gue le chargeur est en marche.

3 Lafonction Easy-start est désactivée en
appuyant sur le bouton mode/intensité et en
appuyant deux fois sur le bouton
d'alimentation pendant que le chargeur est en
marche.

Remarque : Il est recommandé de ne pas dépasser

la période initiale d'utilisation de la fonction Easy-

start, sous peine de réduire |'efficacité de la brosse

a dents Philips Sonicare dans l'élimination de la

plague dentaire.

Remarque : Au cours des 14 premiéres utilisations,
chague cycle de brossage doit durer au moins une
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minute pour que la fonction Easy-start se déroule
correctement.

Remarque : Pour obtenir une efficacité clinique, la
fonction Easy-start doit étre désactivée.

f. Coffret de voyage (certains modeles uniquement)

Votre Philips Sonicare est livré avec un coffret de
voyage pour faciliter le déplacement avec votre
brosse a dents électrique. Il est congu pour
accueillir le manche de la brosse a dents
électrique et deux tétes de brosse. Certains
modeles sont livrés avec un coffret de recharge de
voyage USB qui se connecte a votre ordinateur
portable via le port USB ou peut étre branché sur
une prise murale ; il vous permet de recharger
votre Philips Sonicare lorsque vous voyagez. Pour
plus d'informations sur la recharge de votre Philips
Sonicare avec le coffret de voyage, reportez-vous
a la section « Etat de la batterie et chargement ».

g. Support de téte de brosse (certains modeéles

uniquement)

Le support de téte de brosse est concu pour
conserver et stocker vos tétes de brosse.

Etat de la batterie et chargement
Rechargement avec le verre (certains modeéles

unigquement)

1 Branchez la base du chargeur sur une prise
secteur.

2 Placez le verre de charge au-dessus de la base
de recharge et placez le manche dans le verre.
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L'indicateur de charge clignote en blanc jusqu'a ce
gue votre brosse a dents soit complétement
chargeée.

Rechargement avec le coffret de voyage (certains
modeéles uniguement)

1 Placez le manche sur le coffret de charge de
voyage.

2 Branchez le coffret de charge de voyage a un
ordinateur portable, une prise murale USB ou
un adaptateur mural approprié. Le cordon USB
est fixé au coffret de voyage et stocké dans le
compartiment de rangement du cordon.

3 L'indicateur de la batterie clignote en blanc
jusgu'a ce que votre brosse a dents soit
compléetement chargée.

Important : L'adaptateur mural doit étre une

source de sécurité a tres basse tension compatible

avec les spécifications électriques indiquées sur
l'appareil.

Important : Seule la brosse a dents modele HX99
peut étre chargée dans le coffret de voyage. Les
autres produits et batteries ne sont pas
compatibles avec le coffret de voyage.

Remarque : La charge complete de votre Philips
Sonicare prend environ 24 heures. Il n'est pas
indispensable de recharger completement votre
manche avant la premiere utilisation car il est
préchargé. Cependant, il est recommandé de le
recharger completement apres la premiere
utilisation.

Remarque : Ce chargeur est congu pour charger un
seul manche a la fois. Ce chargeur n’est pas
compatible avec d’autres modeles

Philips Sonicare.

Remarqgue : Ne placez aucun objet métallique
dans le coffret de voyage pour ne pas affecter le
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chargement du manche ni provoquer une
surchauffe du chargeur.

Nettoyage

Remarque : Ne mettez ni la téte de brosse, ni le
manche, ni le coffret de voyage au lave-vaisselle.

Manche de la brosse a dents

\ 1

{8

Téte de brosse

Retirez la téte de brosse et rincez la zone de
'axe en métal avec de 'eau tiede. Veillez a
éliminer tous les résidus de dentifrice.
Attention : Ne poussez pas sur le joint
d'étanchéité en caoutchouc de la tige en métal
avec un objet pointu, car vous pourriez
'endommager.

Nettoyez tout le manche a l'aide d'un chiffon
humide.

Remarque : N'utilisez pas d’isopropanol, de
vinaigre ou d’eau de Javel pour nettoyer le

manche car cela peut entrainer une
decoloration.

Rincez la téte de brosse et les brins apres
chaque utilisation.

Retirez la téte de brosse du manche et rincez la
base de la téte de brosse a l'eau chaude au
moins une fois par semaine.

Coffret et chargeur de voyage

1

Débranchez systématiqguement le chargeur et le
coffret de voyage avant de le nettoyer.

2 Essuyez la surface du chargeur et du coffret de

voyage a l'aide d'un chiffon humide.
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Verre et support de téte de brosse
1 Nettoyez le support de téte de brosse et le
verre a l'eau légérement savonneuse.
2 Séchez-les a l'aide d'une serviette douce.

Le verre et le support de la téte de brosse passent
au lave-vaisselle.

Rangement

Si vous ne comptez pas utiliser votre brosse a
dents Philips Sonicare pendant une période
prolongée, débranchez le chargeur de la prise
électrique murale, nettoyez-le et rangez-le dans
un endroit frais et sec, a l'abri de la lumiére directe
du soleil.

Localisation du numéro de modeéle

Examinez la partie inférieure du manche de la
brosse a dents Philips Sonicare pour déterminer le
numeéro de modele (HX9383, HX9343, HX9333).

Recyclage
- Lorsqu'il ne fonctionnera plus, ne jetez pas
'appareil avec les ordures ménageres.
Déposez-le dans un endroit prévu a cet effet,
ou il pourra étre recyclé. Vous contribuerez ainsi
a la protection de 'environnement.

Retrait de la pile rechargeable

Avertissement : Ne retirez la pile rechargeable que
lorsque vous mettez l'appareil au rebut. Veillez a
ce que la pile soit totalement déchargée avant de
la retirer.

Pour retirer la batterie rechargeable, munissez-
vous d'une serviette ou d'un tissu, d'un marteau et
d'un tournevis a téte plate (standard). Respectez
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les mesures de sécurité éléementaires lorsque vous
suivez la procédure ci-dessous. Veillez a protéger
VOS yeux, vos mains et vos doigts, ainsi que la
surface sur laguelle vous travaillez.

1

Pour décharger la batterie rechargeable, retirez
le manche du chargeur ou de l'assainisseur,
allumez la Philips Sonicare et laissez-la
fonctionner jusqu'a ce qu'elle s'éteigne.
Répétez cette opération jusqu'a ce que la
brosse a dents Philips Sonicare ne s'allume
plus.

Retirez et jetez la téte de brosse. Recouvrez
'ensemble du manche avec une serviette ou un
tissu.

Tenez le haut du manche d'une main et frappez
le boitier du manche 1 cm au-dessus de
'extrémité basse. Frappez fermement avec un
marteau sur les 4 cotés pour éjecter le
capuchon.

Remarque : Il sera peut-étre nécessaire de
frapper la partie inférieure a plusieurs reprises
pour libérer les fermoirs internes.

Retirez le capuchon du manche de la brosse a
dents. Si le capuchon ne se détache pas
facilement du boitier, répétez l'étape 3 jusqu'a
ce que le capuchon soit libéré.
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En tenant le manche a l'envers, appuyez l'axe
contre une surface rigide. Si les composants
internes ne se détachent pas facilement du
boitier, réepétez 'étape 3 jusqu'a ce gu'ils soient
libéres.

Retirez le couvercle en caoutchouc de la
batterie.

Insérez le tournevis entre la batterie et le cadre
noir en bas des composants internes. Puis,
faites levier sous la batterie avec le tournevis
pour retirer le dessus du cadre noir.

Insérez le tournevis entre l'extrémité inférieure
de la batterie et le cadre noir pour rompre la
languette métallique reliant la batterie au circuit
imprimé. Ceci libérera du cadre l'extrémité
inférieure de la batterie.

Saisissez la batterie et retirez-la des
composants internes pour rompre la deuxieme
languette métallique de la batterie.

Attention : Prenez garde de ne pas vous

blesser aux doigts avec les bords tranchants
des languettes de la batterie.
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'adhésif pour éviter tout court-circuit électrique
par la charge résiduelle de la batterie. La

10 Couvrez les contacts de la batterie avec de

batterie rechargeable peut maintenant étre
recyclée et le reste du produit peut étre mis au
rebut.

Garantie et assistance

Si vous avez besoin d'une assistance ou
d'informations supplémentaires, consultez le site
Web www.philips.com/support ou lisez le
dépliant sur la garantie internationale.

Limites de la garantie

La garantie internationale ne couvre pas les
éléments suivants :

Tétes de brosse.

Les dommages causeés par l'utilisation de pieces
de rechange non autorisées.

Les dommages causeés par une mauvaise
utilisation, un usage abusif, de la négligence ou
encore des modifications ou réparations non
autorisees.

['usure normale, incluant les ébréchures, les
égratignures, les abrasions, la décoloration ou
|'affadissement des couleurs.



Tiéng Viét 97

Gidi thiéu
Cam on ban da mua hang va chao ming ban dén véi
Philips! D& Philips c6 thé hd trg day dd moi Igi ich cho
ban, hay dang ky san pham tai
www.philips.com/welcome hoac qua tng dung Philips
Sonicare.

Quan trong

Hay doc k§j huéng dan st dung nay trudc khi st dung
thiét bi va cat gilr d€ tién tham khao sau nay.

Nguy hiém
- Gilt bé sac tranh xa nudc. Khdng dat hoac
cat gilt b6 sac trén hodc gan nudc chira
trong bdn tdm, bdn rira, chau rira, v.v. Khong
ngam bd sac trong nudc hoadc bat ky chat
lébng nao khac. Sau khi lam sach, dam bao
bd sac khod hoan toan truwdc khi két ndi bo sac
v@i ngudn dién.

Canh bao

- Day dién ngudn khong thé thay dugc. Néu
day dién nguon bi hw, hay vt bé bo sac.

- Ludn thay bd sac cung loai va dung tiéu
chudn nhu loai clia may dé tranh nguy hiém.

- Khong sir dung b sac ngoai trdi hodc gan
bé mat nong.

Tiéng Viét
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- Né&u thiét bi bi hu theo bat ky cach nao (dau
ban chai, tay cam ban chai danh rang hoac
bd sac), hay ngirng st¥ dung thiét bi. Thiét bi
nay khong co linh kién nao co thé stra chira.
Néu thiét bi bi hw, hay lién hé véi Trung tam
Cham soc Khach hang & nudc ban (xem
chuong 'Bdo hanh va hé tra").

- Tré em ti 8 tudi trd [én va nhitng ngudi bi
suy giam nang luc vé thé chat, giac quan
hoac tam than, hoac thiéu kién thirc va kinh
nghiém c6 thé s dung thiét bi nay néu ho
duagc gidm sat hodc hudng dan sir dung thiét
bi theo cach an toan va néu ho hiéu duoc
cac méi nguy hiém lién quan. Khong dé tré
em chai dua véi thiét bi. Tré em khdong duwoc
thuc hién cong viéc lam sach va bao dudng
cla ngudi dung, trr khi lon hon 8 tudi va
duoc giam sat.

- D€ sac hiéu qua tay cam cua Philips
Sonicare, khéong déat dé b sac trén bé mat
kim loai tur tinh.

Chuy

- Khong lam sach dau ban chai, tay cam hoac
b6 sac trong may rira chén.
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N&u ban dudc phiu thuat rang miéng hodc
NnUuduU rang trong 2 thang trudc do, hay tham
khao bac st nha khoa ctia ban trudc khi st
dung ban chai danh rang.

Hay tham khao y kién nha si chia ban néu
xuat hién chay mau qua muc sau khi st
dung ban chai danh rang nay hoac néu van
tiép tuc bi chay mau sau 1tuan sir dung.
Ngoai ra, hay tham khao y kién nha si cua
minh néu ban cam thay kho chiu hoéc dau
khi st dung Philips Sonicare.

Ban chai danh rang Philips Sonicare tuan
tha cac tiéu chuén an toan danh cho thiét bi
dién. Néu ban st dung may diéu hoa nhip
tim hodac thiét bi cay ghép khac, hay lién hé
V@i bac si ciia minh hoac nha san xuat thiét
bi cta thiét bi cay ghép do trudc khi st dung.
Néu ban lo ngai vé van dé y t€, hay tham
khao y kién bac si trudc khi sir dung Philips
Sonicare.
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- Thiét bi nay chi duoc thiét ké dé lam sach
rang, nuwdu rang va ludi. Khong st dung no
vao bat ky muc dich nao khac. Hay nglrng st
dung thiét bi va lién hé véi bac si cia minh
néu ban gap bat ky su kho chiu hodc dau
nao.

- Ban chai danh rang Philips Sonicare la thiét
bi cham soc¢ ca nhan va khong dugc thiét ké
dé sir dung trén nhiéu bénh nhan tai phong
mach hoac co sé nha khoa.

- Ngtrng str dung dau ban chai co long bi dap
hoac cong. Thay dau ban chai 3 thang moét
[An hodc sém hon néu c6 dau hiéu mon xuat
hién. Khéng sir dung cac dau ban chai khac
ngoai cac loai do nha san xuat khuyén dung.

- Néu kem danh rang clia ban co chira 6xi gia,
mudi ndu an hoéac cacbonat axit (phé bién
trong kem danh rang lam trang), hay lam
sach hoan toan dau ban chai bang xa phong
va nuéc sau moi lan sir dung. Cach nay ngan
chan kha nang lam nit nhya.

bién tu truong (EMF)

Thiét bi Philips nay tuan tha tat ca cac tiéu chudn va

quy dinh hién hanh lién quan dén murc phoi nhiém
dién tu truong.



Tiéng Viét 101

Huwéng dan Thiét bi Radio

Thiét bi Radio ctia san phdm nay hoat déng gitta
tan so tir 2402 — 2480 MHz

- Tan s6 vo tuyén dién t8i da dudc Thiét bi Radio
truyén qua la +3 dBm

Philips Somcare (Hinh 1)

N&p du lich hgp vé sinh

Dau ban chai

Tay cam

Nt on/off (bat/tat) ngudn

bén bao cudng do

Nut cuwdng dé/ché do

Dén ché do

Dén nhéc thay thé dau ban chai

Chi bao pin

10 Vong den

11 D€ sac

12 Hop du lich

13 Ngéan bao quan day dién

14 Cap USB (dudgc tich hop)

15 Coc sac

16 B0 phéan gi* dau ban chai
Luu y: N6i dung bén trong hop cé thé thay déi dua
trén ki€u may da mua.

O©CoOoO~NOOOAR~WN-=-

Dau ban chai
Philips Sonicare c6 thé st dung kém vdi nhiéu loai
dau ban chai dugc thiét k& d€ mang dén két qua vuat
troi, phuc vu nhu cau cham soc rang miéng cla ban.
S6 lugng va loai dau ban chai cé thé thay dgi tuy theo
loai ban chai danh rang ban st dung.
1 Dau ban chai Premium Clean (Lam sach sau)
2 Dau ban chai Premium Gum Care (Cham séc

nuéu)

3 Pau ban chai Premium White (Lam trang)
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4 DPau ban chai Tongue Care+ (Cham soc ludi) (chi
¢ 6 mot sd ki€u nhat dinh)

Nhan biét dau ban chai théng minh

Ché d6 chai

.

®
£

D3u ban chai Premium Clean, Premium Gum Care,
Premium White va Tongue Care+ dugc kich hoat véi
cong nghé nhan dang dau ban chai thong minh.
Chip RFID bén trong dau ban chai sé két ndi vai tay
cam cla ban chai danh rang. Vi vay, khi ban I&p dau
ban chai, tay cam sé tv déng nhan biét dau ban chai
va chon ché& dé phu hdp cling nhu mic cudng do dé
dat dugc hiéu qua chai tot nhat.

Nhd cé tinh nang nay, ban chai cling co thé theo doi
mirc d6 st dung clia ban va dua ra 16i nhc ca nhan
khi ban can thay thé dau ban chai d& co két qua cham
sOC rang miéng tét nhat.

Chiéc ban chai danh rang dién nay dudc trang bi 5
ché& dd khac nhau d€ dap (tng moi nhu cau cham soc
rang miéng cda ban (mét sé kiéu chi ¢ 4 ché do
chai). Cac ché& do sau day hién dang co san:

Ché d6 lam sach

Lam sach la ché& do trong 2 phat, dé xuét st dung &

muc cudng do 3. Day la ché do lam sach sau toan bd

va dugc dé xuét s dung cung dau ban chai Premium

Clean. D& mang dén két qua t6t nhat, hay lam theo

huéng dan bén dudi.

1 Bat dau chai rang ham trén bén phai (phan 1), chai
trong 20 gidy ca bé mét trong va ngoai. Sau do,
chuyén sang réng clra trudc (phan 2). Tiép tuc
thue hién vai phan tir 3 dén 6 d€ dam bao ban chai
du 6 phan trong miéng. Ban sé& nghe thay tiéng bip
sau mbi khoang thdi gian 20 gidy dé chi béo ban
chuyén sang phan ti€p theo.
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Ché& d6 White+

White+ la ché& do trong 2 phut 40 gidy, dé xuét st
dung & murc cudng d6 3 va vai dau ban chai Premium
White. D€ mang dén két qua t6t nhat, hay lam theo
huéng dan bén dudi.

1

B4t dau chai rang ham trén bén phai (phan 1), chai
trong 20 gidy. Sau dé, chuyén sang rang clra trudc
(phéan 2). Tié€p tuc thuc hién vai phan tir 3 dén 6 dé
dam bédo ban chai du 6 phan trong miéng.

Sau khi hoan tat toan bd 6 phan nay, ban chai sé
tu dong chuyén sang ché do lam béng.

DE lam bong rang, hay chai bé mat ngoai ctia ham
rang trén trong 20 gidy (phan 2) rdi chai bé mat
ngoai ciia ham rang dudi trong 20 giay (phan 5).
Cam nhéan va am thanh ctia chuyén dong lam bong
dudc st dung trong phan nay clia ché do sé khac
V@i ché dé hai phut ban dau.

Ché& d6 Gum Health (Cham soc nuwdu)

Gum Health la ché& d6 trong 3 phat 20 giay, dé xuét s
dung & muic cudng dd 3 va vai dau ban chai Premium
Gum Care. D& mang dén két qua tot nhat, hay lam
theo hudng dan bén dudi:

1

B4t dau chai rang ham trén bén phai (phan 1), chai
trong 20 gidy ca bé mét trong va ngoai. Sau do,
chuyén sang rang clra trudc (phan 2). Tiép tuc
thuc hién vai phan tir 3 dén 6 d€ dam bao ban chai
da 6 phan trong miéng.

Sau do6, dé cham séc nudu t6t nhat, hay chai bé
mat ngoai va trong ctia rang ham trén bén phai
trén trong 20 gidy (phan 1) roi chai bé mat ngoai va
trong clia rang ham trén bén trai trong 20 giay
(phan 3).
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Tiép tuc chai bé mat trong va ngoai clia rang ham
dudi bén phai trong 20 gidy (phan 4), sau do chai
tiép 20 giay Ién bé mat trong va ngoai cta rang
ham dudi bén trai (phan 6). Cam nhan va am
thanh cla chuyén déng chai dudc s dung trong
phan nay cta ché& do sé khac vai ché do hai phut
ban dau.

Ché do DeepClean+

Thoi gian cltia ché dé DeepClean+ phu thudc vao viéc

tay cam co6 dang dugc két ndi vai (rng dung hay

khong. Véi ché do dugc két néi, DeepClean+ chay
trong hai phut va cung cdp phan hdi cho BrushPacer
sau mbi 20 gidy. V6i ché do khong dugc két ndi,

DeepClean+ chay trong ba phut va cung cap phan hoi

cho BrushPacer sau méi 30 giay. D& mang lai két qua

t6t nhéat, hay thuc hién theo huéng dan dudi day khi
chai khong két néi (khi sir dung ¢ng dung, thuc hién
theo hudng dan trong ¢ng dung, xem 'Tinh nang va

Phu kién'):

- BA&t dau chai rang ham trén bén phai (phan 1), chai
trong 30 gidy ca bé mét trong va ngoai. Sau do,
chuyén sang rang clra trudc (phan 2). Tiép tuc
thue hién vai phan tir 3 dén 6 d€ dam bao ban chai
du 6 phan trong miéng.

Ché& d6 Tongue Care+ (chi co & mot s6 ki€u

nhat dinh)

Tongue Care la ché& dd trong 20 giay, dé xuat sir dung

3 muirc cudng do 3 va vdi dau ban chai Tongue Care+.

D& mang dén két qua t6t nhat, hay lam theo hudng

dan bén dudi:
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1 Lam wét 16ng ban chai siéu nho roi chai ludi theo
chuyén déng qua lai. Lam sach sau mét cach thoai
mai.

2 Suc miéng va lap lai quy trinh nay thém hai lan.

Ché d6 sé dugc chon tu dong dua trén dau ban chai

ban I&p. Khi ban thay d6i ché do, tay cam sé nhd va

str dung ché& dé dé khi ban I&p dau ban cha d6 lan
sau. Trong trudng hop ban thay dgi cai dat va muén
quay lai cai dat dé xuét ban dau, ban co thé tim cac
ché dé trong mo ta ché do.

Luu y: Khi dudc s dung trong cac nghién ctru lam
sang, Philips Sonicare phai dudc st dung & ché do
Clean, ché dé White+, ché do GumHealth hodc ché
do DeepClean+ khdng két néi dé€ dat duoc hiéu qua
trong viéc loai bd méang bam, loai b vét ban, cham
séc nuwdu hoac vuot troi hon (theo thi tu’ tuvong &ng).

Cai dat cudng do

\Z/

O

Chiéc ban chai danh rang dién nay mang dén cho ban
su luya chon gitta 3 mic cudng dd khac nhau: thap,
trung binh va cao. Cudng d6 sé dugc chon tu dong
dua trén dau ban chai ban I&p. N&u mudn, ban c6 thé
thay déi sang cudng dd khac bang cach nhan nut ché
dé/cudng do khi dang chai. DE mang dén két qua tét
nhat, ban co th& st dung cudng dd dugc chon ty
dong. Khong thé thay d6i cudng dd khi tay cam dang
t&t hodc bi duing.

S dung Philips Sonicare

Hudng dan chai

LN

1 Gan dau ban chai ban mudn st dung vao tay cam
(xem 'BAau ban chai'). Canh thing hang dau ban
chai d& 16ng trd vé cling hudng vaéi mat trude tay
cam.
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Lam uét 16ng ban chai.

Bo6i mét lvong nhd kém danh rang lén 16ng ban
chai.

Dat phan soi cliing cta ban chai danh rang Ién
rang & goc do nho (45 dd), nhan chat dé phan sgi
cham vao dudng vién nudu hoac dudi dudng vién
nudu mot chat. Mie rung thay déi (Am thanh thay
dGi) va canh bao clia vong dén duoc kich hoat khi
ban tao qua nhiéu ap Iuc trong khi chai.

Luu y: Gil* phan gitra ban chai ludn tiép xuc véi
rang.

Nhan nat on/off (bat/tt) ngudn dé bat Philips
Sonicare.

An mét Iuc nhe d& Philips Sonicare mang dén hiéu
qua t6t nhat. Chai rang theo chuyén déng qua lai
nhe dé€ 16ng ban chai co thé chai gitta cac rang.
Tiép tuc chuyén déng nay trong sudt qua trinh chai
rang.

Luwu y: Long ban chai sé hai xoe ra. Khong cha.
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7 D& lam sach mét trong cla rang cira, cam nghiéng
tay cadm ban chai theo huwdng nlra ditng va chai vai
[an theo chigu thdng diing trén tiing réng.

Ban c6 thé st dung Philips Sonicare an toan trén:

- Niéng rang (dau ban chai mon nhanh hon khi st
dung trén niéng rang).

- Phuc hdi rang (tram rang, bit rang, 6p rang).

Brushpacer la ddng ho hen gi¢ cé6 mét tiéng bip ngan
va tam diing d& nhac nhd ban chai cac phan khac
nhau trong miéng. Ty thudc vao ché do chai ban
chon, Brushpacer sé phat tiéng bip theo cac khoang
thai gian khac nhau trong chu ky chai rang. M6i ché
dd chai co trinh tu chai cac phan riéng. (xem 'Ché do
chai')

Tinh nang va phu kién

a. Ung dung

a Ung dung

Cam bién ap luc

L&i nhac thay thé dau ban chai

Brushpacer

Easy-start

Hoép du lich (chi cd 8 mot s6 ki€u nhat dinh)

Bo phan gitr dau ban chai (chi c6 & mot s6 kiéu
nhét dinh)

Q 0 a0 T

Philips Sonicare cé chirc nang Bluetooth va giup ban
cham soc stic khde rang miéng t6t nhat vai (rng dung
Philips Sonicare.

St dung tng dung Philips Sonicare sé giup ban cai
thién théi quen cham séc stic khde rang miéng. Ung
dung nay sé cung cédp phan hoi theo thai gian thuc,
thong bao néu ban bd qua bat ky phan nao trong khi
chai, theo ddéi hanh vi chai réang theo thdi gian va dua
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ra nhitng 10i khuyén hitu ich cling nhu tha thuat dé
ban cé dudc stc khde rang miéng tét nhat. DE Philips
Sonicare mang dén Igi ich t6t nhat cho ban, chung t6i
khuyén ban thuc hién theo cac budc sau:

Két ndi ban chai danh rang

1

Tai xu6ng (ng dung Philips Sonicare tir kho (tng
dung Apple App Store hoac Google Play.

Dam bao réng Bluetooth dugc bat trén dién thiét bi
dong clia ban trudce khi md (ng dung. Kiém tra cai
dat trén thiét bi di dong ctia ban dé& bat Bluetooth.
M@é &ng dung Sonicare.

DE két ndi ban chai danh rang vai iing dung, hay
thao tay cam ra khdi bd sac va nhan nut ché
dé/cudng do.

Thuc hién theo huéng dan clia ¢ng dung Sonicare
duac hién thi trén thiét bi di dong. Ung dung sé tu
dong két ndi vai ban chai danh rang. Néu ban chai
danh rang khéng két ndi, hay lam theo céc budc
khac phuc su ¢ dudc cung cép trong (rng dung.

Luu y: DE thu gitr dugc dir liéu tét nhat, hday dong thiét
bi trong qua trinh chai.

b. Cam bién ap luc
Philips Sonicare dugc trang bi cam (ng tién ti€n co
thé& do dugc ap luc cta ban khi chai. N&u ban &n qua
nhiéu lyc, ban chai sé ngay lap tic cung cap phan hoi
dé chi bao rang ban can gidm &p luc. Phan hodi duoc
cung cép theo hai cach khac nhau:

1

Ban sé& cam thdy d6 rung thay ddi va do do thay
dGi cadm giac khi chai.
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2 Dén canh bao ap luc clia vong dén sé sang mau
tim.

Né&u ban thdy canh bao, hay giam ap luc. Dén sé tat

va cadm giac chai sé diéu chinh vé mlrc cam giac ban

dau.

Kich hoat hodc huy kich hoat cdm bién ap luc

1 Hay dat tay cam co6 dau ban chai dudc gan trén bd
sac da c&m dién.

2 Kich hoat cdm bién ap luc bang cach gitr nat ché
dé/cudng dd va nhan nat ngudn hai lan trong khi
dugc dat trén b sac.

3 Huy kich hoat cadm bién &p luc bang cach gir nat
ché do/cuong do va nhan nat ngudn hai lan khi dat
trén bd sac.

c. Loi nhac thay thé dau ban chai

tongue care

4]

=

Philips Sonicare dugc trang bi mét tinh nang théng
minh cé thé theo ddi loai d&u ban chai dugc lap. Tuy
thudc ap luc ban st dung va thoi gian st dung, dén
nhac thay thé dau ban chai sé nhéc ban thay dau ban
chai. Viéc thay dau ban chai kip thdi la vé cling quan
trong d€ dam bao rang ban duoc cham soc va lam
sach t6t nhat.

Ban nén thay dau ban chai khi dén nhic thay thé dau

ban chai sang mau hé phach.

Kich hoat hodc hiy kich hoat I6i nh3c thay thé

dau ban chai

1 D4t tay cam trén bd sac da c&dm dién.

2 Kich hoat I6i nhac thay th& dau ban chai bang cach
gitt n.t ché do/cudng do va nhan nlt ngudn ba lan
trong khi dugc dat trén bd sac.

3 Huy kich hoat 18i nh3c thay thé dau ban chai béng
cach gil* nit ché do/cudng do va nhan nat nguon
ba lan trong khi duoc dat trén bd sac.
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d. Brushpacer

e. Easy-start

Brushpacer la déng hd hen gid cé mét tiéng bip ngén
va tam diing d& nhc nhd ban chai cac phan khac
nhau trong miéng. Ty thudc vao ché& do chai ban
chon (xem 'Ché& do chai'), Brushpacer sé phat tiéng
bip theo cac khoang thdi gian khac nhau trong chu ky
chai rang.

Tinh nang Easy-start ting cong suét tir tr qua 14 lan
chai dau tién dé& giup ban lam quen vdi viéc chai rang
b&ng Philips Sonicare. Tinh nang Easy-start hoat
déng 4 tat ca cac ché dod ngoai ché dd TongueCare+.
Ki€u may Philips Sonicare nay di kém tinh nang Easy-
start dwgc huy kich hoat.

Kich hoat hoac hay kich hoat tinh nang Easy-

start

1 D4t tay cam trén bd sac da cdm dién.

2 Kich hoat easy-start bang cach giit nut ché
dé/cudng do va nhan nat ngudn mot lan trong khi
dugc dat trén b sac.

3 Huy kich hoat easy-start bang cach gilr nut ché
dé/cudng do va nhan nat ngudn mot lan trong khi
dugc dat trén b sac.

Luwu y: Viéc st dung tinh nang Easy-start ngoai giai

doan tang toc ban dau khong dugc khuyén khich, tinh

nang nay lam gidm hiéu qua ctia Philips Sonicare
trong viéc loai bé cao rang.

Luu y: M6i [an chai trong 14 [an chai dau tién phai dai

it nhat 1a 1 phat d€ di chuyén ding cach qua chu ky

gia téc Easy-start.

Luu y: Can hay Easy-start dé dat dwdc hiéu qua Iam

sang.
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f. HOp du lich (chi cé & mét so ki€u nhat dinh)
Philips Sonicare di kém véi hdp du lich d&€ ban cam
thay thuan tién hon khi du lich véi ban chai danh rang
dién. Hop du lich dugc thiét k& dé€ chira dugc tay cam
ban chai dién va hai dau ban chai. Mot s6 ki€u may di
kém vdi hdp du lich cé sac USB d& c6 thé két ndi véi
may tinh xach tay thong qua céng USB hodac co thé
cam vao & cdm dién trén tudng - d& ban co thé sac
Philips Sonicare khi du lich. D& biét thém théng tin vé
cach sac Philips Sonicare v&i hop du lich, hdy xem '
Trang thai pin va cach sac'.

g. BO phan gilt dau ban chai (chi cé d mét so ki€u nhat

dinh)

Bo phan gilt dau ban chai dugc thiét k& dé gitr va

chlra dau ban chai.

Trang thai pin va cach sac

Sac bang cdc (chi cd 8 mot s6 kiéu nhat dinh)

1 Cé&m dé& sac vao 6 cam dién.

2 Dat coc sac |én trén dé€ sac va dé tay cam vao
trong céc.

Chi bao sac nh&p nhay mau trdng cho dén ban chai

dugc sac day.

Sac bang hép du lich (chi cd & mét s6 ki€u nhat dinh)

1 Dat tay cdm vao hdp sac du lich.

2 K&t ndi hop sac du lich vai may tinh xach tay, 6
cam dién am tudng c6 c8ng USB hodc cuc sac
thich hgp. Cap USB dugc gén vao hdp du lich va
dudc céat trong ngan chira day dién.
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Vé sinh

3 Chi bao sac nhap nhay mau trédng cho dén ban
chai dugc sac day.

Quan trong: Cuc sac phai la nguén dién ap thdp hon

an toan, tuong thich véi mdc dién ap dugc danh dau

trén thiét bi.

Quan trong: Chi nhitng ban chai ki€u HX99 co thé sac
dudc vai hop du lich. Cac séan phdm va loai pin khac
khéng tuong thich véi hop du lich.

Luu y: M4t khoang 24 tiéng dé sac day Philips
Sonicare. Ban khéng can sac day tay cam trudc khi
st dung lan dau vi tay cam da dugc sac trude do. Tuy
nhién, chdng t6i khuyén khich ban sac day thiét bi sau
khi st dung lan dau.

Luu y: Bo sac nay chi dugc thiét k& dé co thé sac mot
tay cadm ban chai mot lic. Bo sac nay khong tuong
thich véi cac ki€u may khac cta Philips Sonicare.

Luu y: Khéng dat cac vat bang kim loai trong hdp du
lich, vi diéu nay co thé anh hudng dén qua trinh sac
tay cam va co thé khién dé sac qua néng.

Luu y: Khdéng lam sach dau ban chai, tay cam, dé sac,
hép du lich USB trong may rira chén.

Tay cam ban chai danh rang

i,

1 Thao dau ban chai va rira vung truc kim loai véi
nudc &m. Bam bao ban rira sach kem danh rang
con du lai.

Chu y: Khéng é’n,nhanh vong cao su trén truc kim
loai véi cac vat sac, vi nhu vay co thé gay ra hu
héng.

2 Dung vai &m d€ lau toan bd bé mat cla tay cam.
Luu y: Khéng st dung con danh bong isopropyl,
ddm hodc thudc tdy dé lam sach tay cam, vi lam
nhu vay co thé gay ra sy déi mau.
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Dau ban chai

1 Rwa sach dau ban chai va phan sai cling sau méi
lan st dung.

2 Théao dau ban chai ra khdi tay cadm va rira sach
dau ndi dau ban chai bang nudc 8m it nhat mot [an
méi tuan.

Hop du lich va bd sac
1 Thao bd sac va hdp du lich truéc vé sinh.
2 S dung vai 8m dé& lau sach bé mét cla bd sac va
hép du lich.
BO phan gil* dau ban chai va coc
1 V& sinh c8c va bd phan gilr dau ban chai béng
nudc va mot chut dung dich tay rira.
2 Dung khan mém dé lau kho cac bd phan nay.
Cac va bd phan gilr dau ban chai co thé st dung dudc
trong may rira chén.

Né&u ban khong dinh st dung Philips Sonicare trong
mét thai gian dai, hay rat bd sac ra khéi 6 cam dién,
lam sach thiét bi va bao quan thiét bi & noi khd, mat
tranh xa anh sang mat troi truc tiép.

Xac dinh so ki€u may
S6 ki€u may dudgc in dudi day tay cadm ban chai danh
rang Philips Sonicare (HX9383, HX9343, HX9333).
Tai ché
- Khéng viit sdn phdm cung chung vdi rac thai gia
dinh thdng thudng khi ngiring sir dung né ma hay
dem thiét bi dén diém thu gom chinh thirc dé tai
ché. Lam nhu vay sé gilp bao vé moi truong.
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Thao pin sac

Canh bao: Chi thao pin sac khi vt b thiét bi. Dam
bao pin hoan toan hét dién khi thao pin.

D& thao pin sac, ban can khan tdm hoac tdm vai, bua
va t6 vit 2 canh (chu&n). Tuan theo cac bién phap
phong nglra an toan cd ban khi ban thuc hién theo
quy trinh dudi day. Nhé bao vé mat, ban tay, ngon tay
cla ban va bé mat ma ban lam viéc trén do.

1

DE xa sach pin sac, hay thao tay cam ra khoi bo
sac, bat Philips Sonicare va dé thiét bi chay cho
dén khi thiét bj dirng lai. Lap lai budc nay cho dén
khi ban khong con co thé bat Philips Sonicare.
Thao va vitt bd dau ban chai. Boc toan bo tay cam
bang khan tdm hoac tdm vai.

Giit dau trén cla tay cdm bang mét tay va dap vao
v0 boc tay cam & vi tri 0,5 inch phia trén dau duéi.
Dung bua dap manh vao tat c& 4 bén dé day nap
day ra.

Luu y: Ban c6 thé pha| danh vao phan day mét vai
lan d€ bé gay phan néi déng bén trong.

Théo nap day ra khdi tay cadm ban chai danh rang.
N&u khéng thé thao nap day ra khéi vé mét cach
dé& dang, hay I&p lai budc 3 cho dén khi ndp day
dudc thao.
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Gilr tay cam 16n nguoc, an truc xudng trén mot bé
mat cing. N&u khong thé thao cac b phan bén
trong ra khéi vé mot cach dé dang, hay I4p lai budc
3 cho dén khi cac bd phan bén trong dudc thao.

Thao nap pin bang cao su ra.

Chén t6 vit vao gilra pin va khung mau den & phia
dudi day clia cac bo phan bén trong. Sau dé cay té
vit ra khoi pin d& tach phan day ciia khung mau
den.

Chén t6 vit vao gilta day cda pin va khung mau
den d& tach vau kim loai két néi pin véi bang mach
in mau xanh la cay. Thao tac nay sé thao phan day
clia pin ra khéi khung.

Cam pin va kéo no ra khoi bd phan bén trong dé
bé gay dai pin bang kim loai th( hai.

Cha y: Hay chi y cac canh s&c clia dai pin dé
tranh lam tGn thuong ngon tay cua ban.
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i X]

&0

10 Che cac diém ti€p xuc pin bang bang dinh @& tranh

doan mach do dién con lai trong pin. Pin sac bay
gid c6 thé duoc tai ché va phan con lai clia san
ph&m duagc loai bd mét cach thich hop.

Bao hanh va ho trg
Né&u ban can théng tin ho&c hé trg, vui long truy cap
vao www.philips.com/support hodc doc td bao hanh
quac té.

Cac gidi han vé bao hanh
biéu khoan bao hanh toan cau khéng bao gém nhitng
b6 phan sau:

Dau ban chai.

Hu héng do sl dung cac phan thay thé khong
dudc phép.

Hu héng do s& dung sai, lam dung, khéng dé y,
thay d&i ho&c slra chita khéng dugdc phép.

Mai mon théng thudng, bao gdm mau vd nho,
xudc, mon, bién mau hodc phai mau.
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